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SECCIÓN II
ADMINISTRACIÓN LOCAL DEL TERRITORIO HISTÓRICO DE BIZKAIA

Ayuntamiento de Zamudio

Aprobación de las Bases generales reguladoras de los procesos selectivos 
de estabilización del empleo temporal derivados del artículo 2.1 de la Ley 
20/2021, de 28 de diciembre, de acceso libre mediante concurso-oposición 
(2022-01532).

Aldi baterako enplegua egonkortzeko hauta-
keta-prozesuen oinarri orokor arautzaileak 
onestea. Prozesuak abenduaren 28ko 20/2021 
legearen 2,1 artikulutik eratorri dira eta irispi-
de askeko oposizio-lehiaketa bidez egingo dira. 
(2022-01532) 

Zamudioko Udalak, Alkatetzaren 2022ko aben-
duaren 23ko Dekretuaren bidez, erabaki du 
enplegua egonkortzeko unean-uneko deialdien 
bidez egingo diren salbuespenezko hautaketa-
prozesuen oinarri orokor arautzaileak onestea, 
Enplegu publikoan behin-behinekotasuna mu-
rrizteko presazko neurriei buruzko abenduaren 
28ko 20/2021 Legearen 2.1 artikuluaren babe-
sean. Prozesuak irispide askekoak izango dira 
eta oposizio-lehiaketa bidez egingo dira. 

Euskal Funtzio Publikoari buruzko uztailaren 
6ko 6/1989 Legearen 30,1 artikuluan ezarrita-
koaren arabera, oinarri orokorren testua osorik 
argitaratzen da, eta Bizkaiko Aldizkari Ofizia-
lean argitaratzen denetik aurrera izango da 
indarrean. 

Ebazpen horren aurka, nahi izanez gero, be-
rraztertze-errekurtsoa aurkeztu ahal izango 
zaio ebazpena eman duen organoari, hilabete-
ko epean, edo zuzenean aurkaratu ahal izango 
da administrazioarekiko auzien jurisdikzioan, bi 
hilabeteko epean, ebazpena Bizkaiko Aldizkari 
Ofizialean argitaratu eta hurrengo egunetik 
aurrera, Administrazio publikoen administra-
zio-prozedura erkidearen urriaren 1eko 
39/2015 Legearen 112., 123. eta 124. artikulue-
tan eta Administrazioarekiko auzien jurisdikzi-
oa arautzen duen uztailaren 13ko 29/1998 Le-
gearen 46. artikuluan ezarritakoaren arabera. 

Zamudion, 2022ko abenduaren 23an 
Alkatea.- Igotz López Torre 

Aprobación de las bases generales reguladoras 
de los procesos selectivos de estabilización del 
empleo temporal derivados del artículo 2.1 de la 
ley 20/2021, de 28 de diciembre, de acceso libre 
mediante concurso-oposición (2022-01532). 

El Ayuntamiento de Zamudio, mediante Decreto 
de Alcaldía de 23 de Diciembre de 2022, se ha 
acordado la aprobación de las Bases Generales 
que han de regular los procesos selectivos excep-
cionales que oportunamente se convoquen de 
estabilización de empleo, al amparo de lo esta-
blecido en el artículo 2.1 de la Ley 20/2021, de 
28 de diciembre de medidas urgentes para la 
reducción de la temporalidad en el empleo 
público de acceso libre mediante concurso-
oposición. 

De conformidad con lo establecido en el artículo 
30, 1 de la Ley 6/1989 de 6 de julio, de la función 
Pública Vasca se procede a la publicación del 
texto íntegro de las citadas Bases generales, 
entrando en vigor a partir de su publicación en 
el Boletín Oficial de Bizkaia. 

La citada resolución podrá ser recurrida potesta-
tivamente en reposición, en el plazo de un mes, 
ante el mismo órgano que la hubiera dictado o 
ser impugnada directamente ante el orden juris-
diccional contencioso-administrativo en el plazo 
de dos meses a contar a partir del día siguiente 
al de su publicación en el Boletín Oficial de Biz-
kaia, de conformidad con lo dispuesto en los 
artículos 112, 123 y 124 de la Ley 39/2015, de 1 
de octubre, del Procedimiento Administrativo 
Común de las Administraciones Públicas, y en el 
artículo 46 de la Ley 29/1998, de 13 de julio, 
reguladora de la Jurisdicción Contencioso-
Administrativa. 

En Zamudio, a 23 de diciembre de 2022 
El Alcalde.- Igotz López Torre 

S
in

at
za

ile
 /

 F
ir
m

an
te

: 
Z
A
M

U
D

IO
K
O

 U
D

A
LA

 /
 A

YU
N

TA
M

IE
N

TO
 D

E 
Z
A
M

U
D

IO
  
  
D

at
a:

 2
02

2-
12

-2
3 

15
:0

0:
40

(U
TC

) 
  
 F

ec
ha

: 
23

/1
2/

20
22

 1
5:

00
:4

0 
(U

TC
)

S
in

at
za

ile
 /

 F
ir
m

an
te

: 
IG

O
TZ

 L
O

PE
Z
 T

O
R
R
E 

  
 D

at
a:

 2
02

2-
12

-2
3 

15
:0

2:
06

(U
TC

) 
  
 F

ec
ha

: 
23

/1
2/

20
22

 1
5:

02
:0

6 
(U

TC
)

D
ok

um
en

tu
 h

on
en

 p
ap

er
ez

ko
 k

op
ia

 in
pr

im
at

ua
 k

op
ia

 k
au

to
tu

tz
at

 h
ar

tu
ko

 d
a.

 /
 L

a 
im

pr
es

ió
n 

en
 p

ap
el

 d
e 

es
te

 d
oc

um
en

to
 t

en
dr

á 
la

 c
on

si
de

ra
ci

ón
 d

e 
co

pi
a 

au
té

nt
ic

a.
Eg

ia
zt

ap
en

 K
od

ea
 /

 C
ód

ig
o 

de
 V

er
ifi

ca
ci

ón
 {

52
2e

51
93

-1
12

e-
4d

e2
-a

9d
7-

4f
d2

d7
3b

95
29

} 
El

ek
tr

on
ik

ok
i s

in
at

ut
ak

o 
do

ku
m

en
tu

a 
/ 

D
oc

um
en

to
 f
ir
m

ad
o 

el
ec

tr
ón

ic
am

en
te

.



cv
e:

 B
O

B-
20

22
k2

48
-(I

I-6
32

0)

BOLETÍN OFICIAL DE BIZKAIA BOB
Viernes, 30 de diciembre de 2022Núm. 248 Pág. 2

  

   
   

ABENDUAREN 28KO 20/2021 LEGEAREN 2.1 
ARTIKULUTIK ERATORRITAKO ALDI BATERAKO 

ENPLEGUA EGONKORTZEKO HAUTAKETA-
PROZESUAK ARAUTZEKO OINARRI OROKO-

RRAK 

 BASES GENERALES REGULADORAS DE LOS PRO-
CESOS SELECTIVOS DE ESTABILIZACIÓN DE EM-
PLEO TEMPORAL DERIVADOS DEL ARTÍCULO 2. 

DE LA LEY 20/2021, DE 28 DE DICIEMBRE 

   
1- Oinarrien xedea  1- Objeto de las bases 

   
Oinarri hauen xedea enplegu publikoan behin-
behinekotasuna murrizteko premiazko neurriei 
buruzko abenduaren 28ko 20/2021 Legearen 2.1 
artikulutik eratorritako aldi baterako enplegua 
egonkortzeko hautaketa-prozesuak arautuko 
dituzten arau orokorrak Zamudioko Udalean 
ezartzea da. 

 El objeto de las presentes bases es establecer las 
normas generales que habrán de regir los proce-
sos selectivos de estabilización de empleo tem-
poral derivados del artículo 2.1. de la Ley 
20/2021, de 28 de diciembre, de medidas urgen-
tes para la reducción de la temporalidad en el 
empleo público, en el Ayuntamiento de Zamu-
dio. 

   
Hautaketa-prozesu bakoitzaren berezitasunak 
dagozkien deialdietako oinarri espezifikoetan 
arautuko dira. Oinarri horiek, nolanahi ere, 
honako hauek jaso beharko dituzte: 

 Las peculiaridades de cada proceso selectivo 
serán objeto de regulación de las bases específi-
cas de las respectivas convocatorias, que, en 
todo caso, deberán contener: 

   
- Deitutako plazak, kopurua eta lotutako 

lanpostuak eta, hala badagokio, sartzeko 
txanda identifikatzea. 

 - Identificación de las plazas convocadas, 
número y puestos de trabajo asociados, 
y, en su caso, turno de acceso. 

   
- Deitutako lanpostuei lotutako lanpostuetan 

sartzeko baldintzak: sartzeko titulazioa, hiz-
kuntza-eskakizuna eta haren derrigortasun-
data, bai eta sartzeko beste baldintza 
batzuk ere (hizkuntzak, informatikako eza-
gutzak, etab.). 

 - Requisitos de acceso de los puestos aso-
ciados a las plazas convocadas: titulación 
de acceso, perfil lingüístico y su fecha de 
preceptividad, así como otros requisitos 
de acceso (idiomas, conocimientos de in-
formática, etc.). 

   
- Lehiaketa fasean baloratzekoak diren mere-

zimenduak eta haien baremoa. 
 - Los méritos valorables en la fase de con-

curso y su baremo. 
   
- Gaitegiaren zati espezifikoa.  - La parte específica del temario. 
   
- Emakumeen lehentasun-klausula aplikatzea-

ri edo ez aplikatzeari buruzko aurreikuspe-
na. 

 - La previsión sobre la aplicación o no de 
la cláusula de prioridad de las mujeres. 

   
20/2021 Legearen 2.1 artikulutik eratorritako 
iraupen luzeko aldi baterako enplegua egon-
kortzeko salbuespenezko deialdi bereziari 
araudi hau aplikatuko zaio: 

 Será de aplicación a la convocatoria especial de 
estabilización de empleo temporal de larga du-
ración derivado del artículo 2.1. de la Ley 
20/2021, la siguiente normativa:  

   
- Enplegu Publikoaren Oinarrizko Estatu-

tuaren testu bategina, urriaren 30eko 
5/2015 Legegintzako Errege Dekretua-
ren bidez onartu zena.  

- 30/1984 Legea, abuztuaren 2koa, Fun-
tzio Publikoaren erreformarako neurri-
ena.  

 - Texto Refundido de la Ley del Estatuto 
Básico del Empleo Público, aprobado 
por el Real Decreto Legislativo 5/2015, 
de 30 de octubre.  

- Ley 30/1984, de 2 de agosto, de Medidas 
para la Reforma de la Función Pública.  
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- 6/1989 Legea, uztailaren 6koa, Euskal 
Funtzio Publikoari buruzkoa.  

- 20/2021 Legea, abenduaren 28koa, en-
plegu publikoan behin-behinekotasuna 
murrizteko premiazko neurriei buruz-
koa  

- 7/2021 Legea, azaroaren 11koa, Euskal 
Autonomia Erkidegoko Administrazioko 
kidego eta eskalei buruzkoa, Euskal Au-
tonomia Erkidegoko toki-
administrazioei aplikatzekoa zaien guz-
tian. 

- Modu osagarrian, Estatuko Administra-
zio Orokorraren zerbitzura dauden lan-
gileak sartzeko eta Estatuko Adminis-
trazio Orokorreko funtzionario zibilen 
lanpostuak betetzeko eta lanbide-
sustapenerako Erregelamendu Oroko-
rra, martxoaren 10eko 364/1995 Errege 
Dekretuaren bidez onartua.  

- 10/1982 Legea, azaroaren 24koa, Euska-
raren erabilera normalizatzeko oina-
rrizkoa.  

- 86/1997 Dekretua, apirilaren 15ekoa, 
Euskal Autonomia Erkidegoko herri-
administrazioetan euskararen erabilera 
normalizatzeko prozesua arautzen du-
ena.  

- 297/2010 Dekretua, azaroaren 9koa, 
euskararen jakite-maila egiaztatzen du-
ten tituluak eta ziurtagiriak baliokide-
tzen dituena Hizkuntzen Europako 
Erreferentzi Marko Bateratuko maile-
kin.  

- 39/2015 Legea, urriaren 1ekoa, Adminis-
trazio Publikoetako Administrazio Pro-
zedura Erkideari buruzkoa.  

- 40/2015 Legea, urriaren 1ekoa, Sektore 
publikoko araubide juridikoarena.  

- 3/2007 Lege organikoa, martxoaren 
22koa, Emakumeen eta gizonen berdin-
tasun eragingarrirako.  

- 4/2005 Legea, otsailaren 18koa, ema-
kumeen eta gizonen berdintasunerako 
eta emakumeen aurkako indarkeria ma-
txistarik gabeko bizitzetarako. 

- 3/2018 Lege Organikoa, abenduaren 
5ekoa, datu pertsonalak babesteari eta 
eskubide digitalak bermatzeari buruz-
koa.  

- 2/2004 Legea, Otsailaren 25ekoa, Datu 
pertsonaletarako Jabetza Publikoko Fi-
txategiei eta Dokumentuak Babesteko 
Euskal Bulegoa sortzeari buruzkoa.  

- 7/1985 Legea, apirilaren 2koa, Toki 
Araubidearen Oinarriak arautzen ditu-
ena.  

- 1986ko apirilaren 18ko 781/1986 Lege-
gintzako Errege Dekretuaren bitartez 

- Ley 6/1989, de 6 de julio, de la Función 
Pública Vasca.  

- Ley 20/2021, de 28 de diciembre, de me-
didas urgentes para la reducción de la 
temporalidad en el empleo público  

- Ley 7/2021, de 11 de noviembre, de los 
cuerpos y de las escalas de la Adminis-
tración de la Comunidad Autónoma de 
Euskadi, en lo que sea de aplicación a las 
Administraciones locales de Euskadi. 

- Con carácter supletorio, el Reglamento 
General de Ingreso del Personal al servi-
cio de la Administración General del Es-
tado y Provisión de Puestos de Trabajo y 
Promoción Profesional de los funciona-
rios civiles de la Administración General 
del Estado, aprobado por Real Decreto 
364/1995, de 10 de marzo.  

- Ley 10/1982, de 24 de noviembre, Básica 
de Normalización del Uso del Euskera.  

- Decreto 86/1997, de 15 de abril, por el 
que se regula el proceso de normaliza-
ción del uso del euskera en las Adminis-
traciones Públicas de la Comunidad Au-
tónoma de Euskadi.  

- Decreto 297/2010, de 9 de noviembre, 
de convalidación de Títulos y Certifica-
dos Acreditativos de conocimientos de 
euskera y equiparación con los niveles 
del Marco Común Europeo de Referen-
cia para las Lenguas.  

- Ley 39/2015, de 1 de octubre, del Proce-
dimiento Administrativo Común de las 
Administraciones Públicas.  

- Ley 40/2015, de 1 de octubre, de Régi-
men Jurídico del Sector Público.  

- Ley Orgánica 3/2007, de 22 de marzo, 
para la Igualdad efectiva de Mujeres y 
Hombres.  

- Ley 4/2005, de 18 de febrero, para la 
Igualdad de Mujeres y Hombres y vidas 
libres de violencia machista contra las 
mujeres 

- Ley Orgánica 3/2018, de 5 de diciembre, 
de Protección de Datos Personales y ga-
rantía de los derechos digitales.  

- Ley 2/2004, de 25 de febrero, de Ficheros 
de Datos de carácter personal de Titula-
ridad Pública y de Creación de la Agen-
cia Vasca de Protección de Documentos.  

- Ley 7/1985, de 2 de abril de Bases del 
Régimen Local.  

- Texto Refundido de las disposiciones le-
gales vigentes en materia de régimen 
local, aprobado por Real Decreto Legis-
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onetsitako toki araubideko gaietan in-
darrean dauden legezko xedapenen 
testu bateratua.  

- 2/2016 Legea, apirilaren 7koa, Euskadi-
ko Toki Erakundeei buruzkoa.  

- Oinarri arautzaile hauek. 

lativo 781/1986, de 18 de abril.  
- Ley 2/2016, de 7 de abril, de Institucio-

nes Locales de Euskadi.   
- Las presentes bases reguladoras. 

   
20/2021 Legearen 2.1 artikulutik eratorritako 
iraupen luzeko aldi baterako enplegua egonkor-
tzeko deialdi bereziaren prozesua lehiaketa-
oposizio sisteman oinarrituta bideratuko da. 

 El proceso de la convocatoria especial de estabi-
lización de empleo temporal de larga duración 
derivado del artículo 2.1. de la Ley 20/2021 se 
articulará en base al sistema de concurso-
oposición. 

   
Prozesu honetan txanda bakarra aurreikusten 
da: a) txanda librea  

 En este proceso se contemplan un único turno: 
a) libre 

   
2- Parte hartzeko baldintza orokorrak  2- Requisitos generales de participación 

   
Onartua izateko eta, hala badagokio, hautake-
ta-prozeduran parte hartzeko, baldintza hauek 
bete beharko dira: 

 Para ser admitido/a, y, en su caso, tomar parte 
en el procedimiento selectivo serán requisitos 
necesarios:  

   
a) Europar Batasuneko estatu kideren bateko 
edo Europar Batasunak izenpetu eta Espainiako 
estatuak berretsitako nazioarteko itunen ara-
bera langileen joan-etorri askea aplikatzekoa 
den beste estaturen bateko nazionalitatea edo 
nazionalitate espainiarra izatea, Europako Er-
kidegoa eratzeko Itunean definituta dagoen 
moduan. 

 

 a) Tener la nacionalidad española o la naciona-
lidad de alguno de los Estados miembros de la 
Unión Europea o de algún otro Estado en que, 
en virtud de tratados internacionales celebra-
dos por la Unión Europea y ratificados por el 
Estado español, sea de aplicación la libre circu-
lación de trabajadores en los términos en que 
esta se halla definida en el Tratado Constituti-
vo de la Comunidad Europea.  

   
b) Europar Batasuneko estatu kideetako herri-
tarren ezkontideek ere parte hartu ahal izango 
dute, betiere Zuzenbidetik bananduta ez ba-
daude, bai eta haien ondorengoek eta ezkon-
tidearen ondorengoek ere, baldin eta bi ezkon-
tideak Zuzenbidetik bananduta ez badaude, 
ondorengoak 21 urtetik beherakoak edo adin 
horretatik gorakoak badira eta beren kontura 
bizi badira (5/2015 LED, 57. artikulua). 

 b) También podrán participar el cónyuge de los 
nacionales de los Estados miembros de la Unión 
Europa, siempre que no esté separado de Dere-
cho, así como sus descendientes y los de su 
cónyuge, siempre, asimismo, que ambos cón-
yuges no estén separados de Derecho, sean 
estos descendientes menores de 21 años o ma-
yores de dicha edad y vivan a sus expensas (ar-
tículo 57 RDL 5/2015). 

   
c) Aurretiazko eskaera egitea.  c) Formular solicitud previa. 

   
d) Eskuratu nahi den eskalako edo lan-
kategoriako zereginak betetzeko gaitasun fun-
tzionala izatea. 

 d) Poseer la capacidad funcional para el 
desempeño de las tareas de la escala o catego-
ría laboral a la que se pretende acceder.  

   
e) Hamasei urte beteta izatea eta, hala bada-
gokio, nahitaezko erretirorako gehieneko adi-
na ez gainditzea. 

 e) Tener cumplidos dieciséis años y no exceder, 
en su caso, de la edad máxima de jubilación 
forzosa.  

   
f) Diziplina-espedientearen bidez Administrazio 
Publikoetako edo Autonomia Erkidegoetako 
Erakunde Konstituzional edo Estatutarioetako 
edozein zerbitzutik bereizita ez egotea, eta 

 f) No haber sido separado mediante expedien-
te disciplinario del servicio de cualquiera de las 
Administraciones Públicas o de los Organismos 
Constitucionales o Estatutarios de las Comuni-
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ebazpen judizial bidez enplegu edo kargu pu-
blikoetarako, funtzionarioen kidego edo eska-
letara edo lan-kontratuko langileen kategorie-
tara iristeko desgaikuntza absolutu edo berezia 
ez izatea. 

dades Autónomas, ni hallarse en inhabilitación 
absoluta o especial para empleos o cargos pú-
blicos por resolución judicial, para el acceso a 
cuerpos o escalas de funcionarios o categorías 
de personal laboral.  

   
g) Beste estatu bateko herritarra izanez gero, 
ezgaituta edo egoera baliokidean ez egotea, 
eta bere estatuan, baldintza berberetan, en-
plegu publikora iristea eragozten duen dizipli-
na-zehapenik edo baliokiderik ez izatea. 

 g) En caso de ser nacional de otro Estado, no 
hallarse inhabilitado o en situación equivalente 
ni haber sido sometido a sanción disciplinaria o 
equivalente que impida, en su Estado, en los 
mismos términos, el acceso al empleo público.  

   
h) Eskatutako titulazioa izatea, edo titulazio 
hori jasotzeko eskubideak ordainduta izatea. 
Titulazio hori berariazko oinarrietan adieraziko 
da. Atzerriko titulazioen kasuan, homologazioa 
egiaztatzen duen egiaztagiria eduki beharko 
da. 

 h) Estar en posesión, o haber abonado los de-
rechos para su expedición, de la titulación re-
querida, que se indicará en las correspondien-
tes bases específicas. En el caso de titulaciones 
extranjeras, se deberá estar en posesión de la 
credencial que acredite su homologación. 

   
i) Atzerrian lortutako titulazioa duten hauta-
gaiek dagokion baliozkotzea edo homologazi-
oa egiaztatzen duen egiaztagiria dutela egiaz-
tatu beharko dute. 

 

 i) Las personas aspirantes con titulaciones ob-
tenidas en el extranjero deberán acreditar que 
están en posesión de la correspondiente conva-
lidación o de la credencial que acredite, en su 
caso, la homologación.  

   
j) Hautaketa-prozesuaren barruan lanposturako 
(lan-kontratuko langileen kasuan) edo plazari 
lotutako lanposturako (funtzionarioentzat 
gordetako plazetarako) eskatzen den hizkun-
tza-eskakizuna duela egiaztatzea, edo hauta-
keta-prozesu honetan horretarako deitzen di-
ren egiaztapen-probak gainditzea. Eskakizun 
hori betetzeko data dagokion hautaketa-
prozesuko hizkuntza-eskakizuna egiaztatzeko 
proba egiten den eguna izango da. 

 j) Acreditar dentro del proceso selectivo estar en 
posesión del Perfil Lingüístico requerido para el 
puesto (en el caso de personal laboral) o para el 
puesto vinculado a la plaza (en el caso de plazas 
reservadas a personal funcionarial) a los que se 
desea optar, o superar las pruebas de acredita-
ción que al efecto se convoquen durante este 
proceso selectivo. La fecha en que deberá cum-
plirse este requisito será la fecha en que se reali-
ce la prueba de acreditación de perfil del corres-
pondiente proceso selectivo. 

   
k) Herri Administrazioen zerbitzura diharduten 
langileen bateraezintasunen arloan indarrean 
dagoen araudian aurreikusitako ezgaitasun 
edo bateraezintasuneko legezko kausaren ba-
tean sartuta ez egotea. Hargatik eragotzi gabe 
kargu publikoa edo jarduera pribatu baterae-
zina betetzen dutenek aipatutako lege-
arauetan aipatzen den aukera-eskubideaz bali-
atzea. 

 k) No hallarse incurso/a en causa legal de inca-
pacidad o incompatibilidad, previstos en la 
normativa vigente en materia de incompatibi-
lidades del personal al servicio de las Adminis-
traciones Públicas, sin perjuicio, para quienes 
ocupan ya un cargo público o una actividad 
privada incompatible, de ejercitar el derecho 
de opción a que se refieren las citadas normas 
legales.  

   
l) Deialdia egin duen Udalean ez izatea karre-
rako funtzionarioak edo eskala, azpieskala edo 
kategoria bereko lan-kontratuko langile finko-
rik. 

 l) No ser personal funcionario de carrera o per-
sonal laboral fijo de la misma escala, subescala o 
categoría en el Ayuntamiento convocante. 

   
m) Oinarri espezifikoetan eskatzen den beste 
edozein betekizun. 

 m) Cualesquiera otros requisitos que se exijan 
en las bases específicas. 

   
Hautaketa-prozesu honetako hautagaiek bera-
riaz onartu beharko dute beren datu pertsona-

 Los/as candidatos/as de este proceso selectivo 
deberán consentir expresamente, a que sus 
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lak oinarri hauetan adierazitako moduan eta 
adierazitako helbururako erabiltzea. 

datos de carácter personal sean tratados en la 
forma y al objeto señalado en estas bases. 

   
2.1 – Baldintzak betetzeko datak.  2.1– Fechas de cumplimiento de requisitos.  

   
Plazak lortu nahi dituztenek oinarri orokorre-
tan eta espezifikoetan aurreikusitako baldin-
tzak bete beharko dituzte eskabideak aurkez-
teko epea amaitu aurretik, 7.1 oinarrian aurrei-
kusitako salbuespenak izan ezik, eta horiek 
betetzen jarraitu beharko dute karrerako fun-
tzionario gisa lanpostuaz jabetzen diren egu-
nean edo plantillako lan-kontratuko langile 
finko gisa kontratatzen diren egunean. 

 Quienes aspiren a las plazas deberán reunir los 
requisitos previstos en las bases generales y 
específicas con anterioridad a la finalización 
del plazo para la presentación de solicitudes, 
salvo las excepciones previstas en la base 7.1, y 
deberán mantener su cumplimiento a la fecha 
de la toma de posesión como personal funcio-
nario de carrera o la de contratación como per-
sonal laboral fijo de plantilla. 

   
2.2 – Baldintzak egiaztatzeko denbora eta mo-
dua. 

 2.2– El tiempo y la forma de acreditación de los 
requisitos.  

   
Baldintzak egiaztatzeko denbora eta modua 7. 
oinarrian daude ezarrita. 

 El tiempo y la forma de acreditación de los re-
quisitos se establecen en la base 7. 

   
3- Hautatzeko baldintza orokorrak.  3- Condiciones generales de selección.  

   
Lanpostuak betetzeko baldintzak ezarrita di-
tuzten lanpostuei lotutako plazak ezin izango 
dituzte, inola ere, baldintzak betetzea  egiazta-
tu ez dutenek bete. Baldintza horiek deialdi 
bakoitzaren oinarri espezifikoetan zehaztuko 
dira. 

 Las plazas asociadas a puestos que tengan es-
tablecidos requisitos para su provisión no po-
drán ser provistos, en ningún caso, por quienes 
no hubieran acreditado su cumplimiento. Di-
chos requisitos serán especificados en las bases 
específicas de cada convocatoria. 

   
Deialdi bakoitzean, deialdiko plazei lotutako 
lanpostuei esleitutako baldintza espezifikoak 
zerrendatuko dira.  

 En cada convocatoria se relacionarán los requi-
sitos específicos que están asignados a los pues-
tos de trabajo asociados a las plazas convoca-
das. 

   
Lanpostu jakin batzuek espezialitate jakin bat 
eskuratzeko betekizuna badute, deialdien oi-
narri espezifikoek zehaztuko dute egiaztatzeko 
modua. 

 En el caso de que determinados puestos de 
trabajo tuvieran asignado como requisito la 
posesión de una determinada especialidad, las 
bases específicas de las convocatorias determi-
narán la forma de acreditación. 

   
4.- Lanpostuak esleitzeko baldintza orokorrak. 
 

 4- Condiciones generales de adjudicación de 
puestos.  

   
Epaimahaiak ezin izango du proposatu jende 
gehiago sartzea, karrerako funtzionario edo 
lan-kontratuko langile finko gisa deitutako 
plazetatik gora, honako kasu hauetan izan 
ezik: 

 El tribunal no podrá proponer el acceso a la 
condición de funcionaria/o de carrera o de per-
sonal laboral fijo de un número superior de 
personas aprobadas al de plazas convocadas, 
excepto en los siguientes supuestos:  

   
a) Honako egoera hauetakoren bat gertatzen 
denean: 

 a) Cuando se produzca alguna de las siguientes 
circunstancias:  

   
– Izendatu edo karguaz jabetu aurretik hauta-
tutako pertsona batzuek uko egiten badute, 
edo 
– Hautagaiek 15. oinarrian xedatutakoaren 

 – Renuncias de personas seleccionadas antes de 
su nombramiento o toma de posesión, o  

– No presentación de la documentación reque-
rida a las personas aspirantes de acuerdo con lo 
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arabera eskatutako dokumentazioa aurkezten 
ez badute. Edo hautagaiek aurkeztutako agiri-
etatik  2. oinarrian eskatutako baldintzaren bat 
ez dutela betetzen ondorioztatzen bada. Edo 
dagozkion zereginak betetzeko eska badute. 

dispuesto en la base 15 o que, de la presentada 
se dedujera que carecen de alguno de los re-
quisitos exigidos en la base 2 o no llegaran a 
reunir la aptitud física o psíquica exigible para 
el desempeño de las tareas.  

   
Kasu horietan, epaimahaiak hautaketa-
prozesua gainditu duten pertsonen zerrenda 
erabiliko du eta behar diren hautagaien aldeko 
izendapen osagarriaren proposamena egingo 
du. Hori guztia hautaketa-prozesua gainditu 
dutenen behin betiko zerrendaren puntuazio-
ordenaren arabera. Horrela, hautatutzat joko 
dira aipatutako inguruabarren ondorioz hutsik 
geratu diren plazen kopuru bera duten hauta-
gaiak. 
 

 En estos casos, se hará uso de la relación de 
personas que hayan superado el proceso selec-
tivo, elaborada por el tribunal, con el fin de 
realizar propuesta de nombramiento comple-
mentario a favor de las personas aspirantes que 
corresponda, según el orden de puntuación de 
la relación definitiva de personas aprobadas 
del proceso selectivo, declarando seleccionadas 
a un número de personas aspirantes igual al de 
plazas que hubieran quedado vacantes por las 
circunstancias referidas.  

   
b) Lanpostuaz jabetzeko unean lanpostua erre-
serbatu gabeko eszedentzia-eskaerak egiten 
direnean, eta egonkortze-deialdietan plaza 
lortzeagatik lanpostua erreserbatu gabeko es-
zedentzia-eskaerak egiten direnean, hutsik ge-
ratzen diren plazak esleituko dira. Horretarako, 
aurreko kasuan bezala, epaimahaiak egindako 
hautaketa-prozesua gainditu duten pertsonen 
zerrenda erabiliko du. 
 

 b) Cuando se produzcan solicitudes de exce-
dencia sin reserva de puesto en el momento de 
la toma de posesión, así como solicitudes de 
excedencia sin reserva de puesto por haber 
obtenido plaza en convocatorias de estabiliza-
ción, se procederá a adjudicar las plazas que 
dejen vacantes, para lo que se hará uso, del 
mismo modo que en el caso anterior, de la re-
lación de personas que hayan superado el pro-
ceso selectivo, elaborada por el tribunal. 

   
Lanpostuaz jabetzeko unean eszedentzia-
egoerara igarotzeko inguruabarrak baliozkoak 
izateko, izendapen-proposamena jakinarazi eta 
gehienez ere 15 eguneko epean egin beharko 
da eskaera. 

 Para ser válidas las situaciones de pase a la situa-
ción de excedencia en el momento de la toma 
de posesión, dicha solicitud deberá formularse 
en un plazo no superior a 15 días tras la notifica-
ción de la propuesta de nombramiento. 

   
5- Argitalpenak eta iragarki-taula.  5- Publicaciones y tablón de anuncios.  
   
Hautaketa-prozesuen deialdiak dagozkien al-
dizkari ofizialetan argitaratuko dira, eta, gaine-
ra, Zamudioko Udalaren iragarki-taulan eta 
webgunean ere bai. 

 Las convocatorias de procesos selectivos serán 
publicadas, en los boletines oficiales corres-
pondientes y, además, en el tablón de anuncios 
y la página web del Ayuntamiento Zamudio. 

   
Hautaketa-prozesuan zehar, bere garapenari 
buruzko informazio guztia Zamudioko Udala-
ren iragarki-taulan eta webgunean argitaratu-
ko da, jakinarazpen ondoreetarako. 

 A lo largo del proceso selectivo, toda la infor-
mación relacionada con los diferentes aspectos 
de su desarrollo se publicará en el tablón de 
anuncios y la página web del Ayuntamiento de 
Zamudio a efectos de notificación.  

   
6- Eskabideak aurkeztea  6- Presentación de instancias  
   
6.1- Prozesuan onartzea.  6.1- Admisión al proceso.  
   
Parte hartu nahi dutenek eskabide-ereduan 
adierazi beharko dute zein hautaketa-
prozesutan parte hartu nahi duten eta zein 
plaza lortu nahi dituzten, nahiz eta laneko es-
kala/azpieskala/klase edo kategoria berekoak 

 Quienes deseen participar deberán hacer cons-
tar, en el modelo de solicitud al efecto, el/los 
procesos selectivos en los que desea participar y 
las plazas concretas a las que aspiran, aún en el 
caso de que se refieran a la misma esca-
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izan. la/subescala/clase o categoría laboral. 
   
Hautaketa-prozesuetan onartua izateko eta, 
hala badagokio, parte hartzeko, honako bal-
dintza hauek bete beharko dira: 1) eskabidea 
atal guztietan betetzea, 2) epearen barruan 
aurkeztea. 

 Para la admisión y, en su caso, tomar parte en 
los procesos selectivos correspondientes, se de-
berá: 1) cumplimentar la solicitud en todos sus 
apartados, 2) presentarla en plazo. 

 
   
Era berean, eskabideak aurkezteko epea amai-
tzen den egunean bete beharko dira eskatuta-
ko baldintza guztiak, 7.1 oinarrian elkargoko 
kide egiteari, espezialitateari eta euskararen 
ezagutzari buruz aurreikusitakoa izan ezik; 
azken kasu horretan, 9.2 oinarrian aurreikusi-
takoaren arabera egiaztatuko da 

 Asimismo, deberán tenerse perfeccionados a la 
fecha de finalización del plazo señalado para 
su presentación todos y cada uno de los requi-
sitos exigidos, con excepción de lo previsto en 
la base 7.1 en relación con la colegiación, con 
la especialidad y con el conocimiento del eus-
kera, cuya acreditación, en este último caso, se 
llevará a cabo de conformidad con lo previsto 
en la base 9.2.  

   
6.2. – Eskabideak aurkezteko era.  6.2.– Forma de presentación de solicitudes.  
   
Eskabideak egoitza elektronikoan deialdiaren 
fitxan argitaratutako inprimakiaren arabera 
egingo dira, 39/2015 Legearen 66.6 artikuluan 
aurreikusitakoaren arabera. 

 Las instancias se ajustarán según impreso publi-
cado en la ficha de la convocatoria en la sede 
electrónica de acuerdo con lo previsto en el 
artículo 66.6 de la Ley 39/2015. 

   
Aurrekoaz gain, eredu ofizial eta normalizatu 
bat ere egongo da, I. eranskin gisa jasotzen 
dena eta Zamudioko Udalaren webgunean es-
kuragarri dagoena (www.zamudio.eus) 

 Además de lo anterior también se dispondrá de 
un modelo oficial y normalizado que se incluye 
como Anexo I y que se encuentra disponible en 
la página web del Ayuntamiento de Zamudio 
(www.zamudio.eus)  

   
Onartuak izateko eta dagozkien hautaprobe-
tan parte hartzeko, nahikoa izango da eskabi-
de-orrian bere erantzukizunpean adieraztea 
eskatutako baldintza guztiak betetzen direla, 
betiere aurkezteko epea amaitzen den egunari 
dagokionez, eta hori guztia II. eranskinean ja-
sotako erantzukizunpeko adierazpenarekin bat 
etorriz. 

 Para ser admitidas o admitidos y tomar parte 
en las pruebas selectivas correspondientes, bas-
tará con que se manifieste en la instancia bajo 
su responsabilidad, que se reúnen todas las 
condiciones exigidas, referidas siempre a la 
fecha de expiración del plazo señalado para su 
presentación, todo ello de conformidad con la 
declaración responsable que se incluye como 
Anexo II. 

   
Eskabidearekin batera honako hauek erantsiko 
dira: 

 A la instancia se acompañará: 

   
a) Zamudioko Udaleko bitarteko funtzionario-
ek edo aldi baterako langileek Zamudioko Uda-
laren eskutik jasotako “Egonkortasunerako 
datuen ziurtagiria” aurkeztu beharko dute. 
Ziurtagiria bakoitzak bere Erregistro Pertsona-
lean eskuratu ahal izango du, eta bertan, langi-
learen esperientziari, datu akademikoei eta 
abarri buruz Udalak duen informazioa jasoko 
da. 

 a) El funcionariado interino o personal labo-
ral temporal del Ayuntamiento de Zamu-
dio  deberá aportar el “Certificado de da-
tos para la estabilización” expedido por el 
Ayuntamiento de Zamudio, y que cada as-
pirante podrá obtenerlo en su Registro 
Personal, en el que se incluirá la informa-
ción que obre en poder del Ayuntamiento 
relativa a la experiencia, datos académicos, 
etc. del empleado/a. 

   
Hala ere, adierazitako dokumentuan jasota ez 
dagoen edozein betekizun eskabidearekin ba-

 No obstante, cualquier requisito no inclui-
do en dicho certificado deberá constar y se 
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tera aurkeztu beharko da. Hori egin ezean, 
ezin izango da hautaketa-prozesuan parte har-
tu. Bestalde, merezimendurik edukiz gero eta 
aipatutako Ziurtagirian agertzen ez badira,  
eskabidean Auto-Balorazioko formularioaren 
bidez (Dagozkion Oinarri Espezifikoen II. 
eranskina) frogatu eta aurkeztu beharko dira; 
bestela, ezingo dira zazpigarren oinarrian xe-
datutakoaren arabera baloratu. 
 

deberá aportar junto con la instancia, ya 
que de lo contrario no se podrá participar 
en el proceso selectivo en el caso de falta 
del mismo. En el supuesto de méritos, de 
igual modo deberán alegarse y aportarse 
en la instancia a través del formulario de 
Auto – Valoración (Anexo II de las Bases 
Específicas correspondientes) aquellos que 
no aparezcan en dicho Certificado, ya que, 
en caso contrario, no podrán ser valorados 
de acuerdo con lo dispuesto en la base sép-
tima. 

   
b) Eskabideak aurkezteko epea amaitzen den 
egunean eskuratzeko moduan dagoela egiaz-
tatzen duen titulua edo dokumentazioa, bai 
eta deialdiaren Oinarri Espezifikoetan eskatzen 
direnak ere. 
 

 b) El título o documentación acreditativa de 
estar en condiciones de obtenerlo en la fe-
cha en que finalice el plazo de presenta-
ción de instancias, así como aquellos otros 
exigidos en las Bases Específicas de la con-
vocatoria. 

   
c) Auto-Balorazio formularioa (Dagozkion Oi-
narri Espezifikoen II. eranskina), behar bezala 
beteta eta sinatuta, eta agindutako egiaztagi-
rien kopia, Auto-Balorazio formularioan ager-
tzen den ordenaren arabera. Formularioa hau-
tagai guztiek bete beharko dute, “Egonkorta-
sunerako datuen ziurtagiria” aurkezten dute-
nek barne. 
 

 c) Formulario de Auto-Valoración (Anexo II 
de las Bases Específicas correspondientes) 
correctamente relleno y debidamente fir-
mado y copia de los documentos justificati-
vos ordenados según aparezcan en el for-
mulario de Autovaloración.  El formulario 
deberá ser cumplimentado por todas las 
personas aspirantes, incluidas las que apor-
ten el “Certificado de datos para la estabi-
lización “. 

   
Hautaketa-prozesurako beharrezkoak diren 
gainerako agiriak aurkezteko modu bakarra 
hamabosgarren oinarrian adierazten dena 
izango da. 

 La presentación del resto de documentación 
que requiera el proceso selectivo se realizará, 
exclusivamente, como se indica en la base de-
cimoquinta. 

   
Euskararen informazioari buruzko eskabidea-
ren epigrafean, egiaztatutako hizkuntza-
eskakizuna jasoko da nahitaez. Horrez gain, 
euskara-azterketa egin nahi duenak, zein maila 
egiaztatzeko azterketa egin nahi duen berariaz 
zehaztu beharko du.  
 

 En el epígrafe de la instancia relativo a la in-
formación del euskera se recogerá necesaria-
mente el perfil lingüístico acreditado en su ca-
so, además de que también deberá figurar si se 
desea realizar examen de euskera con indica-
ción expresa del perfil lingüístico al que se 
desea presentar.   

   
Halaber, eskarian/erantzukizunpeko adieraz-
penean adierazi beharko dute hautaketa pro-
bak euskaraz edo gaztelaniaz egin nahi dituz-
ten. Ezer esaten ez bada, proba guztiak gazte-
laniaz egingo dira. 

 Así mismo, en la solicitud/declaración respon-
sable deberá indicarse el idioma en el que de-
sean realizar las pruebas selectivas (euskera o 
castellano). De no señalar nada al respecto, se 
entenderá que la totalidad de las pruebas se 
realizarán en castellano. 

   
6.3.- Eskabideak aurkezteko modua.  6.3.-Lugar de presentación de instancias. 
   
6.3.1 Eskabideak eta eskatutako dokumentazi-
oa aurkezteko tokiak: 

 6.3.1 Las solicitudes junto con la documenta-
ción requerida se podrán presentar por compa-
recencia en los siguientes lugares:  
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a) Eskaera elektronikoa egoitza elektronikoan:  a) Solicitud electrónica en sede electrónica: 
   
www.zamudio.eus   www.zamudio.eus  
   
Aurkezpen elektronikoa aukeratuz gero, pro-
gramak onartutako identifikaziorako eta sina-
dura elektronikorako bitarteko bat eduki be-
harko duzu (www.zamudio.eus). 

 En caso de optar por la presentación electróni-
ca deberá disponer de un medio de identifica-
ción y firma electrónica admitidos en la sede 
(www.zamudio.eus). 

   
b) Aurrez aurreko eskaera:   b) Solicitud presencial:  
   
Udaleko erregistro eta herritarren arretarako 
bulegoan, Sabino Arana Goiri plaza1, PK: 
48.170 ZAMUDIO-n kokatuta.. 

 En la oficina de registro y atención ciudadana 
del Ayuntamiento, sita en Sabino Arana Goiri 
plaza 1, CP: 48.170 ZAMUDIO. 

   
6.3.2. Administrazio Publikoen Administrazio 
Prozedura Erkidearen urriaren 1eko 39/2015 
Legearen 16.4 artikuluan zehaztutako edozein 
lekutan ere aurkeztu ahal izango dira. 

 6.3.2. Podrán también presentarse en cualquie-
ra de los lugares que determina el artículo 16.4 
de la Ley 39/2015, de 1 de octubre, del Proce-
dimiento Administrativo Común de las Admi-
nistraciones Públicas.  

   
Administrazioarekin elektronikoki harremane-
tan jartzera behartuta dauden legezko langile-
en kasuan, aurkezpena egoitza elektronikoan 
egingo da. 

 En el caso de obligados legales a relacionarse 
electrónicamente con la administración, la pre-
sentación se hará en Sede Electrónica.  

   
Udaleko Alkatetzara joko dute. Antzeman dai-
tezkeen egitatezko akatsak edozein unetan 
zuzendu ahal izango dira, ofizioz edota inte-
resdunak eskatuta. 

 Se dirigirán a la Alcaldía del Ayuntamiento. Los 
errores de hecho que pudieran advertirse po-
drán subsanarse en cualquier momento, de 
oficio y/o a petición del/a interesado/a.  

   
Hautagaiek eskabidean emandako informazio 
guztia tratamendu-jarduera batean sartuko da, 
eta hautaketa-prozesua kudeatzeko baino ez 
da erabiliko. Tratamendu-jarduera horren era-
bilera eta funtzionamendua Datu Pertsonalak 
Babesteari eta Eskubide Digitalak Bermatzeari 
buruzko abenduaren 5eko 3/2018 Lege Organi-
koan eta Datu Pertsonaletarako Jabetza Publi-
koko Fitxategiei eta Datuak Babesteko Euskal 
Bulegoa Sortzeari buruzko otsailaren 25eko 
2/2004 Legean aurreikusitakora egokituko dira. 
Ofizioz egiaztatu edota espedientean sartuko 
dira, interesdunak berariaz kontrakoa adierazi 
ezean, honako baldintza/informazio hauek:  
 

 Toda la información facilitada por el personal 
aspirante en la solicitud será incluida en una 
actividad de tratamiento cuyo uso se limitará a 
la gestión del proceso selectivo. El uso y fun-
cionamiento de esta actividad de tratamiento 
se ajustará a las previsiones de la Ley Orgánica 
3/2018, de 5 de diciembre, de Protección de 
Datos Personales y garantía de los derechos 
digitales y de la Ley 2/2004, de 25 de febrero, 
de ficheros de datos de carácter personal de 
titularidad pública y de creación de la Agencia 
Vasca de Protección de Datos. De oficio se veri-
ficará y/o incorporará al expediente, salvo ma-
nifestación expresa en contra por parte del 
interesado, los siguientes requisi-
tos/información:  

   
o Nortasun-datuak egiaztatzea  
o Titulazio akademikoak (unibertsitatekoak 

zein unibertsitatez kanpokoak)  
o Hizkuntza-eskakizun altuena (Euskara) 
o Ikastaroen ziurtagiria: IVAPen bidez (Herri 

Arduralaritzaren Euskal Erakundea) egin-
dako eta gainditutako ikastaroen zerrenda. 

o Gidabaimenak (DGT) edo IT Txartelak (era-
kunde ziurtatzailea)  

 o Verificación de datos de identidad  
o Titulaciones académicas (tanto universitari-

as como no universitarias)  
o Perfil lingüístico más alto (Euskera)  
o Certificado de Cursos: Listado de cursos 

superados realizados a través del IVAP (Ins-
tituto Vasco de Administración Pública)  

o Carnets de conducir (DGT) o IT Txartelak 
(entidad certificadora) 
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Aurkeztu beharreko agiriak deialdia egin duen 
Udalaren esku daudenean, ez da beharrezkoa 
izango berriro aurkeztea, betiere agiriak zein 
egunetan eta zein bulegotan entregatu diren 
adierazten bada, eta prozedura amaitu zenetik 
bost urte baino gehiago igaro ez badira. 
 

 Cuando los documentos que hay que presentar 
estuvieran en poder del Ayuntamiento convo-
cante, no será necesario volver a presentarlos, 
siempre y cuando se haga constar la fecha y la 
dependencia en la que fueron entregados, y 
que no haya transcurrido más de cinco años 
desde la finalización del procedimiento al que 
correspondan.  

   
6.4.- Eskabideak aurkezteko epea.  6.4.- Plazo de presentación de instancias. 
   
Deialdiaren laburpena Estatuko Aldizkari Ofizi-
alean argitaratu eta hurrengo egunetik hogei 
(20) egun balioduneko epean aurkeztu behar-
ko dira. 

 Deberán presentarse en el plazo de veinte (20) 
días hábiles a partir del siguiente al de la publi-
cación del extracto de la convocatoria en el 
Boletín Oficial del Estado.  

   
6.5.- Eskabideen akatsak.  6.5.- Defectos de las instancias. 
   
Eskabidea garaiz eta behar bezala aurkezten ez 
bada, hautagaia kanpoan geratuko da. 

 La no presentación de la solicitud en tiempo y 
forma supondrá la exclusión de la persona aspi-
rante.  

   
Hala ere, 39/2015 Legearen 68. artikuluarekin 
bat etorriz, eskabideetan akatsen bat egonez 
gero, interesdunari eskatuko zaio, udaletxeko 
iragarki-taulan eta iragarkia jarriz 
www.zamudio.eus webgunean (enplegu publi-
koaren eskaintza), hamar egun balioduneko 
epean dokumentazio falta zuzen dezan, hau-
tagaiak behar bezala sinatutako erantzukizun-
peko adierazpenaren arabera. Era berean, jaki-
narazi egingo zaio, hala egin ezean eskaeran 
atzera egin duela ulertuko dela, horretarako 
ebazpena eman ondoren. 
 

 No obstante, de conformidad con el artículo 68 
de la Ley 39/2015, en el supuesto de defectos 
en las instancias se requerirá a la persona in-
teresada mediante anuncio en el Tablón de 
Anuncios de este Ayuntamiento y en la página 
web www.zamudio.eus (oferta de empleo pú-
blico), para que, en el plazo de diez días hábi-
les, subsane la falta de documentación de con-
formidad con la declaración responsable debi-
damente firmada por la persona aspirante con 
indicación de que, si así no lo hiciera, se le ten-
drá por desistida de su petición, previa resolu-
ción dictada al efecto. 

   
Hautaketa-prozesuak eskatzen duen dokumen-
tazio hori eta gainerako dokumentazioa seiga-
rren eta hamabosgarren oinarrietan adierazten 
den moduan bakarrik aurkeztuko dira. 

 La presentación de ésta y del resto de docu-
mentación que requiera el proceso selectivo se 
realizará, exclusivamente, como se indica en las 
bases sexta y decimoquinta. 

   
7. – Betekizunak eta merezimenduak. Errefe-
rentzia-datak, deskribapena, alegazioa eta egi-
aztapena. 

 7.– Requisitos y méritos. Fechas de referencia, 
descripción, alegación y acreditación.  
 

   
7.1. – Merezimenduak betetzeko erreferentzia-
datak eta parte hartzeko baldintzak. 

 7.1.– Fechas de referencia para el cumplimiento 
de méritos y requisitos de participación. 

   
Alegatzen diren merezimenduak eta betekizu-
nak edukitzeko erreferentzia-data eskabideak 
aurkezteko epea amaitzen den eguna izango 
da, honako kasu hauetan izan ezik: 

 La fecha de referencia para la posesión de los 
méritos y requisitos que se aleguen será la de 
finalización del plazo de presentación de solici-
tudes, salvo en los siguientes casos: 

   
– Euskararen ezagutza, 9.2  oinarrian ezarrita-
koaren arabera egiaztatu beharko dena. 

 – El conocimiento del euskera que deberá ha-
berse acreditado de conformidad con lo esta-
blecido en la base 9.2.  
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– Dagokion elkargo profesionalean elkargokide 
izatea, lanbide arautu bati dagozkion eginki-
zunak betetzen dituzten eskalak edo lanpostu 
zehatzak direnean. Lanpostuaz jabetzeko une-
an egiaztatu beharko da hori. 

 – La colegiación en el correspondiente Colegio 
Profesional, en caso de escalas o puestos con-
cretos que ejerzan funciones propias de una 
profesión regulada, que deberá acreditarse en 
el momento de la toma de posesión.  

   
7.2. – Eskakizunak eta merezimenduak alega-
tzea. 

 7.2.– Alegación de los requisitos y los méritos.  
 

   
Parte hartzeko baldintza orokorrak, deitutako 
plazei lotutako lanpostuen betekizun espezifi-
koak eta merezimenduak ere, eskabideak aur-
kezteko epean alegatu beharko dira. 
 

 Los requisitos generales de participación, los 
requisitos específicos de los puestos de trabajo 
asociados a las plazas convocadas y los méritos, 
deberán ser alegados en el plazo de presenta-
ción de solicitudes.  

   
7.3. – Eskakizunak eta merezimenduak egiazta-
tzea. 

 7.3.– Acreditación de los requisitos y los méri-
tos.  

   
7.3.1. – Epaimahai kalifikatzaileak alegatutako 
merezimenduak egiaztatuko ditu, kasuan kasu, 
dagozkion erregistroei, administrazio publikoe-
tako datuak kontsultatzeko plataformari edo 
ziurtagiria ematen duen erakundeari kontsulta 
eginez. 

 7.3.1..– El Tribunal calificador procederá a la 
comprobación de los méritos alegados, según 
los casos, a través de la consulta a los registros 
correspondientes, a la plataforma de interme-
diación de datos de las administraciones públi-
cas, o al organismo que expide la certificación.  

   
Kontsulta horiek kasu guztietan egingo dira, 
salbu eta eskatzailearen aurkakotasun arrazoi-
tua agertzen bada eta tratamendu-
jarduketaren ardura duen organoak ikusten 
badu. 

 Las citadas consultas se llevarán a cabo en todos 
los casos salvo que conste la oposición motivada 
de la persona solicitante y ésta sea apreciada por 
el órgano responsable de la actividad de trata-
miento 

   
Aurkakotasun arrazoitua agertuz gero, aurka-
kotutako dokumentuak aurkeztu beharko dira 
aurkakotasunarekin batera. 

 En el caso de manifestarse una oposición moti-
vada, junto a esta deberán aportarse necesa-
riamente los documentos a cuya consulta se 
opone.  

   
7.3.2. – 15. oinarrian xedatzen den bezala, hau-
tatutako pertsonek, karrerako funtzionario edo 
lan-kontratuko langile finko izendatu aurretik, 
honako merezimendu eta baldintza hauek be-
tetzen dituzten agiriak aurkeztu beharko di-
tuzte: 

 7.3.2.– Tal y como se dispone en la base 15 las 
personas seleccionadas, de manera previa a su 
nombramiento como personal funcionario de 
carrera o laboral fijo, deberán aportar la do-
cumentación relativa a los méritos y requisitos 
en los que:  

   
– epaimahai kalifikatzaileak ezin izan du 

egiaztapenik egin, edo 
– hautagaiak egiaztapen horren aurka jo 

du eta organo eskudun jakitun da. 

  La verificación no haya podido ser llevada a 
cabo por el Tribunal calificador, o  

 Las personas aspirantes se hayan opuesto a 
dicha verificación cuando esta haya sido apre-
ciada por el órgano competente.  

   
Hala ere, epaimahai kalifikatzaileak prozedura-
ren aurreko edozein unetan eskatu ahal izango 
du dokumentazio hori aldez aurretik aurkez-
tea. Kasu horretan, dokumentazioak oinarri 
orokor hauen 15. oinarrian ezarritako baldin-
tzak bete beharko ditu 

 No obstante, el Tribunal calificador podrá solici-
tar en cualquier momento anterior del procedi-
miento la presentación de la citada documenta-
ción. En este caso, la documentación deberá 
cumplir los requisitos que se establecen en la 
base 15 de estas bases generales. 
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7.4.– Lanpostuen berariazko baldintzak.  7.4.– Requisitos específicos de los puestos de 
trabajo.  

   
Lanpostu-zerrendan berariazko baldintzak es-
leituta dituen lanpostu bati lotutako plaza baten 
esleipena lortu ahal izateko, izangaiek baldintza 
horiek alegatu beharko dituzte 7.2 oinarrian 
ezarritako epean, oinarri espezifikoetan lan-
postu bakoitzerako zehazten den moduan. 
 

 Para poder optar a la adjudicación de una plaza 
asociada a un puesto de trabajo que tenga asig-
nados requisitos específicos en la relación de 
puestos de trabajo, las personas aspirantes debe-
rán proceder a su alegación en el plazo estable-
cido en la base 7.2, en la forma que se determi-
ne para cada uno de ellos en las bases específi-
cas. 

   
8- Hautagai-zerrendak onartzea  8-- Admisión de candidaturas 
   
8.1.- Eskabideak aurkezteko epea amaitu eta 
eskabideetako akatsak zuzentzeko izapidea 
amaitu ondoren, Alkatetzak ebazpena emango 
du behin betiko onarpen, baztertze eta atzera 
egiteen zerrendak onartzeko, hautagaiak be-
har bezala sinatutako erantzukizunpeko adie-
razpenarekin bat etorriz. Adierazpen hori Biz-
kaiko Aldizkari Ofizialean, Udaleko iragarki-
taulan eta www.zamudio.eus webgunean argi-
taratuko da. 

 

 8.1.- Expirado el plazo de presentación de ins-
tancias y superado el plazo para el trámite de 
subsanación de defectos en las instancias, la 
Alcaldía dictará resolución aprobando las listas 
de admisiones, exclusiones y desistimientos defi-
nitivas, de conformidad con la declaración res-
ponsable debidamente firmada por la persona 
aspirante, que se publicará en el Boletín Oficial 
de Bizkaia, en el Tablón de anuncios del Ayun-
tamiento, y en la página web 
www.zamudio.eus. 

   
Zerrenda hori eskatzaile bakoitzak eskabidean 
betetako erantzukizunpeko adierazpeneko 
datuen arabera egingo da. 

 

 Esta lista se confeccionará de acuerdo con los 
datos consignados y sujetos a la declaración 
responsable cumplimentada en la instancia por 
cada solicitante. 

   
Zerrendetan honako hauek jasoko dira: hauta-
gaien izena eta bi abizenak, Nortasun Agiri 
Nazionalaren zenbakia, Datu Pertsonalak Ba-
besteari eta Eskubide Digitalak Bermatzeari 
buruzko abenduaren 5eko 3/2018 Lege Organi-
koaren zazpigarren xedapen gehigarrian xeda-
tutakoaren arabera, baita prozesutik kanpo 
geratzen diren pertsonak ez onartzeko arrazoia 
ere. 

 En las listas constará el nombre y dos apellidos 
de las personas candidatas, el número del Do-
cumento Nacional de Identidad de conformidad 
con lo dispuesto en la disposición adicional sép-
tima de la Ley Orgánica 3/2018, de 5 de diciem-
bre, de Protección de Datos Personales y de ga-
rantía de los derechos digitales, así como la cau-
sa de la no admisión para aquellas personas que 
resulten excluidas del proceso. 

   
Gainera, zerrenda horietan argitaratuko da, 
behin-behinean, Autobalorazio Formularioan 
(Oinarri espezifiko bakoitzeko II Eranskina) lor-
tutako puntuazio osoa, hautagai bakoitzak 
behar bezala sinatutako erantzukizunpeko adi-
erazpenean adierazitakoaren arabera, Epaima-
hai Kalifikatzaileak baloratuko dituen eskabi-
de-kopurua (eta horiekin berdinduta daude-
nak) zehazteko. 

 

 Además, en dichos listados se publicará, con 
carácter provisional, la puntuación total obteni-
da en el Formulario de Auto-Valoración (Anexo 
II de las Bases específicas correspondientes), de 
conformidad con lo expresado en la declaración 
responsable debidamente firmada por cada 
persona candidata, con objeto de determinar el 
número de instancias (y todas aquellas que estén 
empatadas a las mismas) que serán objeto de 
valoración por parte del Tribunal Calificador. 

   
8.2.- Onarpenen, bazterketen eta atzera egiteen 
zerrendak onartzen dituen Alkatetzaren ebaz-
penaren aurka aukerako berraztertzeko erre-
kurtsoa aurkeztu ahal izango zaio Alkatetza-
Lehendakaritzari, hilabeteko (1) epean, Bizkaiko 

 8.2.- Contra la resolución de Alcaldía que aprue-
be las listas de admisiones, exclusiones y desisti-
mientos podrá interponerse recurso potestativo 
de reposición ante la Alcaldía-Presidencia en el 
plazo de un (1) mes a contar desde el día si-
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Aldizkari Ofizialean argitaratu eta hurrengo 
egunetik aurrera. 

guiente al de su publicación en el Boletín Oficial 
de Bizkaia. 

   
Baztertutako pertsonak merezimenduaren balo-
raziora aurkeztu ahal izango dira, baita euska-
ra-proba egitera ere, kautelaz, baldin eta kan-
poratzearen aurkako errekurtsoa aurkeztu du-
tela egiaztatzen badute eta baldin eta egun 
horretarako errekurtsoa ebatzi ez bada. 

 Las personas excluidas podrán presentarse a la 
valoración del mérito, así como a la realización 
de la prueba de euskera con carácter cautelar 
siempre y cuando acrediten haber presentado el 
oportuno recurso contra su exclusión si para 
dicha fecha no se ha resuelto el mismo. 

   
Lehiaketaren kalifikazioa argitaratzen den 
egunean jarritako errekurtsoa ebatzi ez bada, 
interesdunek kautelaz egin ahal izango dute 
euskara-proba. Kautelaz egindako ariketek ez 
dute inolako baliorik izango errekurtsoa ezes-
ten bada. 

 

 Si en la fecha de publicación de la calificación 
del concurso no se hubiera resuelto el recurso 
interpuesto, las y los interesados podrán realizar 
la prueba de euskera cautelarmente. Los ejerci-
cios realizados de forma cautelar no tendrán 
validez alguna en el caso de que el recurso resul-
te desestimado. 

   
8.3.- Onarpenen zerrendan agertzeak ez du 
esan nahi interesdunei aitortzen zaienik hauta-
keta-prozesuan eskatutako baldintzak betetzen 
dituztela. Azkenean pertsona hautatua izango 
balitz, izendapenaren aurretik aurkeztu behar 
den dokumentaziotik baldintzaren bat ez dute-
la ondorioztatzen bada, prozedura honetan 
parte hartzetik erator daitezkeen eskubide 
guztiak galduko dituzte. 

 

 8.3.- El hecho de figurar en la relación de admi-
siones no prejuzga que se reconozca a las perso-
nas interesadas la posesión de los requisitos 
exigidos en el proceso selectivo. Si finalmente la 
persona fuera seleccionada, cuando de la docu-
mentación que debe presentarse previa al nom-
bramiento se desprenda que no poseen alguno 
de los requisitos, perderán todos los derechos 
que pudieran derivarse de su participación en 
este procedimiento. 

   
Hautaketa-prozesuaren edozein unetan, epai-
mahaiak jakiten badu deialdian parte hartzeko 
baldintzaren bat betetzen ez duten hautagaiak 
daudela, interesdunari entzun ondoren, bazter-
tzeko proposamena egin beharko dio organo 
eskudunari, eta parte hartzeko eskabidean per-
tsona horrek egindako zehaztasun ezak edo 
faltsutasunak jakinarazi beharko dizkio. 

 En cualquier momento del proceso selectivo, si el 
Tribunal tuviera conocimiento de la existencia 
de aspirantes que no cumplen alguno de los 
requisitos exigidos para participar en la corres-
pondiente convocatoria, previa audiencia de la 
persona interesada deberá proponer su exclu-
sión al órgano competente, comunicando las 
inexactitudes o falsedades formuladas por dicha 
persona en la solicitud de participación. 

   
9.– Hautaketa-prozedura   9.– Procedimiento de selección  
   
9.1.- 20/2021 Legearen 2.1 artikulutik eratorrita-
ko epe luzeko behin-behineko enplegua egon-
kortzeko deialdi bereziaren hautaketa prozedu-
ra lehiaketa-oposiziokoa izango da eta da-
gozkion txanda izango du: librea, deialdiaren 
oinarri espezifikoekin bat etorriz, eta hurrenez 
hurren gauzatu beharko dira oinarri espezifikoe-
tan zehaztutako ariketek osatzen duten oposizio 
fasea eta merezimenduak baloratuko diren 
lehiaketa fasea, aurretiaz oposizio fasea egin eta 
gero.  
 

 9.1.- El procedimiento de selección para la con-
vocatoria especial de estabilización de empleo 
temporal de larga duración derivado del artículo 
2.1. de la Ley 20/2021, será el de concurso-
oposición en el turno: libre, de acuerdo con lo 
que establezcan las bases específicas de la con-
vocatoria y consistirá en la sucesiva realización 
de la fase de oposición compuesta por los ejerci-
cios que se determinen en las citadas bases espe-
cíficas y la fase de concurso consistente en la 
valoración de méritos, celebrándose previamen-
te la fase de oposición. 

   
9.2.- Oposizio fasea  9.2- Fase de oposición 
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a) Oposizio fasea oinarri espezifikoetan adiera-
zitako ariketek osatuko dute eta ezagutu beha-
rreko araudia izango da deialdia Estatuko Al-
dizkari Ofizialean argitaratzen denean inda-
rrean dagoena.  

 a) La fase de oposición estará constituida por los 
ejercicios que se indican en las bases específicas y 
la normativa cuyo conocimiento se exigirá, será 
la vigente a la fecha de publicación de la convo-
catoria en el Boletín Oficial del Estado.  

   
b) Ariketak teorikoak zein praktikoak izango 
dira, eta egun berean gauzatu ahal izango dira 
elkarren segidan. Gainera, epaimahaiak atseden 
hartzeko denbora bat utzi ahal izango die hau-
tagaiei ariketen artean. 

 b) Los ejercicios serán de carácter teórico y de 
carácter práctico, y podrán realizarse de forma 
sucesiva en la misma jornada, pudiendo otorgar 
el tribunal un tiempo de descanso entre ejerci-
cios a las personas aspirantes. 

   
c) Euskararen hizkuntza-eskakizuna egiaztatzea.  c) Acreditación del perfil lingüístico de euskera. 
   
Euskara azterketa nahitaezkoa eta baztertzailea 
izango da derrigorrezko hizkuntza-eskakizuna 
duten lanpostuak dituzten lanpostuetan, eta 
borondatezkoa eta ez baztertzailea gainerako 
lanpostuetan. Euskarako derrigorrezko azterke-
ta baztertzailea gainditzen ez duten edo egiten 
ez duten izangaiek hautaketa-prozedurarekin 
jarraituko dute derrigortasun hori duten lan-
postuak ez daramatzaten beste plazetan, eta, 
hala badagokio, ariketa horretan lortutako 
kalifikazioa zenbatuko da. Eta eskabide-orrian 
hala eskatu dutenak baino ezingo dira aurkez-
tu. 

 El examen de euskera tendrá carácter obligato-
rio y eliminatorio en el caso de las plazas que 
lleven aparejado un puesto de trabajo con perfil 
lingüístico preceptivo y voluntario y no elimina-
torio en el resto de las plazas. Las personas aspi-
rantes que no superen o no realicen el examen 
obligatorio y eliminatorio de euskera continua-
rán con el procedimiento selectivo en aquellas 
otras plazas que no lleven aparejados puestos 
con dicha preceptividad, computándose, en su 
caso, la calificación obtenida en este ejercicio. 
Solo podrán presentarse al mismo quienes así lo 
hubieran solicitado en la instancia. 

   
Zamudioko Udalean hizkuntza-eskakizunen bat 
egiaztatuta dutenek ez dute berriro egiaztatu 
beharko parte hartzen duten hautaketa-
prozesuan, ezta Euskara Tituluen eta Ziurtagi-
rien Erregistro Bateratuan egiaztatuta daude-
nean ere. Era berean, ez da beharrezkoa izango 
dagokion ziurtagiri akademikoa aurkeztea api-
rilaren 3ko 47/2012 Dekretuan jasotako egiaz-
tapen-salbuespenen kasuan (47/2012 Dekretua, 
euskaraz egindako ikasketa ofizialak onartzeari 
eta euskarazko hizkuntza-titulu eta -
ziurtagirien bidez egiaztatzetik salbuesteari 
buruzkoa), salbuespen hori Euskara Tituluen eta 
Ziurtagirien Erregistro Bateratuan agertzen 
bada.  

 Quienes tengan acreditado algún perfil lingüísti-
co en el Ayuntamiento de Zamudio no tendrán 
que volver a acreditarlo en el proceso selectivo 
en el que tomen parte, ni tampoco cuando figu-
ren acreditados en el Registro Unificado de Títu-
los y Certificaciones de Euskera. Asimismo, no 
será preciso aportar la certificación académica 
correspondiente en el caso de las exenciones de 
acreditación contempladas en el Decreto 
47/2012, de 3 de abril, de reconocimiento de los 
estudios oficiales realizados en euskera y de 
exención de la acreditación con títulos y certifi-
caciones lingüísticas en euskera, cuando dicha 
exención figure ya en el Registro Unificado de 
Títulos y Certificados de Euskera.  

   
Aukera horretatik salbuetsita geratzen dira, eta 
dagokion ziurtagiri akademikoa aurkeztu 
beharko da aipatutako 47/2012 Dekretuan jaso-
tako egiaztapen salbuespenen kasuan, aipatu-
tako Euskara Tituluen eta Ziurtagirien Erregistro 
Bateratuan agertzen ez badira.  
 

 Quedan exceptuadas de esta posibilidad y debe-
rá aportarse la certificación académica corres-
pondiente en el caso de las exenciones de acre-
ditación contempladas en el mencionado Decre-
to 47/2012 cuando no figuren en el mencionado 
Registro Unificado de Títulos y Certificados de 
Euskera.  

   
Nolanahi ere, euskarako edozein titulu edo 
ziurtagiri egiaztatzeko gehienezko epea euska-
rako ariketa egiten den eguna izango da.  

 En todo caso, el plazo máximo para acreditar 
cualquier título o certificado de euskera será la 
fecha de realización del ejercicio de euskera.  
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Dagozkion egiaztapenak egiteko, interesdunak 
berariazko baimena emango dio Zamudioko 
Udalari ziurtagiria edo haren salbuespena erre-
gistro horretan egiaztatzeko.  
 

 Al objeto de llevar a cabo las comprobaciones 
oportunas, la persona interesada autorizará 
expresamente al Ayuntamiento de Zamudio a la 
comprobación de su acreditación o de su exen-
ción en el citado registro.  

   
Nolanahi ere, interesdunak bere datuak 
kontsultatu ahal izango ditu Euskara Tituluen 
eta Ziurtagirien Erregistro Bateratuan, esteka 
honen bidez: http://www. euskadi.eus/registro-
unificado-de-titulos-y-certificados-de-
euskera/web01-a2etzeb/es/ 

 En cualquier caso, la persona interesada puede 
consultar sus datos en el Registro Unificado de 
Títulos y Certificados de Euskera a través del 
siguiente enlace: http://www. euska-
di.eus/registro-unificado-de-titulos-y-
certificados-de-euskera/web01-a2etzeb/es/ 

   
Hizkuntza-eskakizunen baliokideak diren ziurta-
giriak eta tituluak azaroaren 9ko 297/2010 
Dekretuan zehazten dira (297/2010 Dekretua, 
euskararen jakite-maila egiaztatzen duten titu-
luak eta ziurtagiriak baliokidetzen dituena Hiz-
kuntzen Europako Erreferentzi Marko Bateratu-
ko mailekin), bai eta apirilaren 3ko 47/2012 
Dekretuan ere (47/2012 Dekretua, euskaraz 
egindako ikasketa ofizialak onartzeari eta eus-
karazko hizkuntza-titulu eta -ziurtagirien bidez 
egiaztatzetik salbuesteari buruzkoa).  

 Las certificaciones y títulos equivalentes a los 
perfiles lingüísticos se determinan en el Decreto 
297/2010, de 9 de noviembre, de convalidación 
de títulos y certificados acreditativos de conoci-
mientos de euskera, y equiparación con los nive-
les del Marco Común Europeo de Referencia 
para las Lenguas y en el Decreto 47/2012, de 3 
de abril, de reconocimiento de los estudios ofi-
ciales realizados en euskera y de exención de la 
acreditación con títulos y certificaciones lin-
güísticas en euskera.  

   
9.3.- Lehiaketa fasea  9.3.- Fase de concurso 
   
a) Lehiaketa fasean oposizio fasea gainditu 
dutenek eskarian idatzi dituzten merezimendu-
ak aztertuko eta baloratuko dira. Eskaera eran-
tzukizunpeko adierazpentzat hartuko da, albo 
batera utzi gabe behin betiko kalifikatu baino 
lehen behin-behineko kalifikazioan puntuazio-
rik handiena izan duten hautagaiek aipatutako 
merezimenduak egiaztatzea, eskainitako plaza 
kopurua bete arte, edo hala badagokio, dago-
kion lan poltsako gehieneko pertsona kopurua 
bete arte, oinarri espezifikoetan ezarritako ter-
minoetan. Merezimendu guztiak eskae-
ran/erantzukizunpeko adierazpenean aipatu 
beharko dira berau aurkezteko epearen barne-
an. Merezimenduak eskuratzeko gehienezko 
epea eskariak aurkezteko azken eguna izango 
da.  
 

 a) La fase de concurso consistirá en el examen y 
valoración de los méritos alegados en la solicitud 
por las personas aspirantes que hayan superado 
la fase de oposición. La solicitud tendrá la consi-
deración de declaración responsable, sin perjui-
cio de la acreditación y comprobación posterior, 
con anterioridad a la calificación definitiva, de 
los méritos alegados por las personas aspirantes 
que hayan obtenido mayor puntuación en la 
calificación provisional, hasta completar el nú-
mero de plazas ofertadas y, en su caso, el núme-
ro máximo de personas integrantes de la Bolsa 
de trabajo correspondiente, en los términos 
establecidos en las bases específicas. Todos los 
méritos deberán ser Alegados en la solici-
tud/declaración responsable, dentro del plazo de 
presentación de la misma. El límite para la ob-
tención de los méritos será la fecha de fin de 
plazo de presentación de solicitudes.  

   
Eskaera zein egunetan aurkeztu den albo bate-
ra utzita, merezimenduak zenbatuko dira eska-
erak aurkezteko azken egunera arte. 

 Con independencia del día de presentación de la 
solicitud, los méritos se computarán hasta la 
fecha fin de plazo de presentación de solicitu-
des. 

   
b) Lehiaketa fasea ez da baztertzailea izango 
eta ezin izango da kontuan hartu oposizio fase-
ko probak gainditzeko, Toki administrazioko 
funtzionarioen aukeraketa prozesuak arautzen 
dituen ekainaren 7ko 896/1991 Errege Dekretu-

 b) La fase de concurso no tendrá carácter elimi-
natorio, ni podrá tenerse en cuenta para superar 
las pruebas de la fase de oposición, de confor-
midad con lo establecido en el artículo 4.c) del 
Real Decreto 896/1991 de 7 de junio por el que 
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aren 4.c) artikuluan ezarritakoaren arabera.  se regula el procedimiento de selección de los 
funcionarios de Administración Local.  

   
c) Inolaz ere lehiaketa fasearen balorazioak 
ezingo du gainditu hautaketa prozesu osoan 
eskura daitekeen gehienezko puntuazioaren 
% 40 (ehuneko berrogei), kanpoan utzita eus-
kara merezimendu gisa baloratzea, Enplegu 
publikoan behin-behinekotasuna murrizteko 
premiazko neurriei buruzko abenduaren 28ko 
20/2021 Legearen 2.4 artikuluan eta Euskal Au-
tonomia Erkidegoko administrazio kidegoen eta 
eskalen azaroaren 11ko 7/2021 Legearen lehen 
xedapen gehigarrian ezarritakoa betez. 
 

 c) En ningún caso la valoración de la fase de 
concurso podrá exceder del 40% (cuarenta por 
ciento) de la puntuación máxima alcanzable en 
la totalidad del proceso selectivo, excluida la 
valoración del euskera como mérito, a tenor de 
lo establecido en el artículo 2.4 de la Ley 
20/2021, de 28 de diciembre, de medidas urgen-
tes para la reducción de la temporalidad en el 
empleo público y en la disposición adicional 
primera de la Ley 7/2021, de 11 de noviembre, 
de los cuerpos y de las escalas de la Administra-
ción de la Comunidad Autónoma de Euskadi. 

   
d) Fase horretan merezimenduak honela balora-
tuko dira: 

 d) En dicha fase los méritos se valorarán del 
siguiente modo: 

   
d.1.) Lan-esperientzia   d.1.) Experiencia profesional  
   
Administrazio publikoetan emandako zerbitzu-
engatiko esperientzia baloratuko da funtzio-
nalki antzekoak diren lanpostuei lotutako pla-
zak eskuratzeko.  

 La experiencia por los servicios prestados en las 
administraciones públicas se valorará para el 
acceso a plazas asociadas a puestos funcional-
mente similares. 

   
– Deialdia egin duen udalean egindako zerbi-
tzuak alegatu egin beharko dira, eta ofizioz 
zenbatuko dira.  

 – Los servicios prestados en el Ayuntamiento 
convocante deberán ser alegados y serán 
computados de oficio. 

   
– Gainerako administrazio publikoetan eman-
dako zerbitzuak egiaztatzeko agiriaren kopia 
soil bat aurkeztuta alegatu beharko dira. Aipa-
tutako dokumentuak, administrazio bakoitzak 
erabakitzen duen ereduan, lan egindako aldiak 
banakatu beharko ditu, plazari lotutako lanpos-
tuaren taldea, kidegoa, aukera, eskala, azpies-
kala, mota edo kategoria eta izena zehaztuz.  
 

 – Los servicios prestados en el resto de adminis-
traciones públicas deberán alegarse con la apor-
tación de una copia simple del documento acre-
ditativo. El citado documento en el modelo que 
cada Administración decida, deberá desglosar 
los períodos trabajados, especificando el grupo, 
cuerpo, opción, escala, subescala, clase o catego-
ría y denominación del puesto asociado a la 
plaza.  

   
Ondorio horietarako, honako hauek baloratuko 
dira: hautagaiak zenbat denbora egon diren 
senitartekoak zaintzeko edo genero-
indarkeriagatiko eszedentzia-egoeran; zenbat 
denbora egotz dakiekeen amatasuna eta aitata-
suna babestea helburu duten lanaldi-
murrizketei edo baimenei; zenbat denbora 
eman duten bizitza pertsonalaren, familia-
bizitzaren eta lan-bizitzaren kontziliazio eran-
tzunkidea errazten; baita langile publikoek 
genero-indarkeriagatiko baimenak erabili dituz-
ten denbora ere, Emakumeen eta Gizonen Ber-
dintasunerako eta Emakumeen aurkako indar-
keria matxistarik gabeko bizitzetarako otsaila-
ren 18ko 4/2005 Legearen 20. artikuluaren ara-
bera (Emakumeen eta Gizonen Berdintasunera-
ko Legea bigarren aldiz aldatzen duen martxoa-

 A estos efectos, se valorará el tiempo durante el 
que las personas candidatas hayan permanecido 
en la situación de excedencia por cuidado de 
familiares o por violencia de género, el tiempo 
atribuible a reducciones de jornada o permisos 
que tengan por finalidad prevista proteger la 
maternidad y paternidad, o facilitar la concilia-
ción corresponsable de la vida personal, familiar 
y laboral, así como el tiempo en el que las em-
pleadas públicas hayan hecho uso de permisos 
por razón de violencia de género, en virtud del 
artículo 20 de la Ley 4/2005, de 18 de febrero, 
para la Igualdad de Mujeres y Hombres y vidas 
libres de violencia machista contra las mujeres 
(modificada por la Ley 1/2022, de 3 de marzo, de 
segunda modificación de la Ley para la Igualdad 
de Mujeres y Hombres. 
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ren 3ko 1/2022 Legeak aldatua). 
   
d.2.) Titulazioak.   d.2.) Titulaciones.  
   
Titulazioen alegazioa, bai betekizun gisa bai 
merezimendu gisa, dagokion izapidean aitortu-
ta egingo da, 7.2 puntuan xedatutakoaren ara-
bera. 
 

 La alegación de titulaciones, ya sea como requi-
sito o como mérito, se llevará a cabo mediante 
su declaración en el trámite correspondiente, de 
conformidad con lo dispuesto en el apartado 
7.2. 

   
Atzerriko titulazioen kasuan, tituluaren kopia 
soila ere aurkeztu beharko da, bai eta homolo-
gazioa egiaztatzen duen egiaztagiriarena ere, 
epaimahai kalifikatzaileak hala eskatzen dio-
nean.  

 En el caso de titulaciones extranjeras, deberá 
aportarse además copia simple del título, así 
como de la credencial que acredite su homolo-
gación cuando así le sea requerido por el Tribu-
nal calificador.  

   

d.3.) Hizkuntzak.   d.3.) Idiomas.  
   
Abenduaren 22ko 1041/2017 Errege Dekretuan 
maila eta hizkuntza bakoitzerako jasotzen diren 
tituluak eta ziurtagiriak baino ez dira baloratu-
ko. Errege-dekretu horrek, oinarrizko izaerare-
kin, hainbat ikasketa-planetan araututako 
araubide bereziko hizkuntzen irakaskuntzen eta 
errege dekretukoen arteko baliokidetzak ezar-
tzen ditu, betiere deialdiko plazei lotutako lan-
postuen eduki funtzionalarekin zerikusia badu-
te.  

 Únicamente serán valorados los títulos y certifi-
cados que, para cada nivel e idioma, se recogen 
en el Real Decreto 1041/2017, de 22 de diciem-
bre, que, con carácter básico, establece las equi-
valencias entre las enseñanzas de idiomas de 
régimen especial reguladas en diversos planes de 
estudio y las del Real Decreto, siempre y cuando 
estos tengan relación con el contenido funcional 
de los puestos asociados a las plazas convocadas.  

   
– Hizkuntza-eskola ofizialek emandako tituluak 
eta ziurtagiriak merezimenduak alegatzeko 
epean alegatu beharko dira.  

 – Títulos y certificaciones expedidos por las Es-
cuelas Oficiales de Idiomas, deberán ser alega-
dos en el plazo de alegación de méritos.  

   
– Beste erakunde batzuek emandako tituluak 
eta ziurtagiriak. Aitorpenaz gain, egiaztagiria-
ren kopia soila aurkeztu beharko da. 

 – Títulos y certificaciones expedidos por otras 
entidades. Además de su declaración deberá 
aportarse copia simple del documento acredita-
tivo. 

   
d.4.) Informatika-ezagutzak.   d.4.) Conocimientos de informática.  
   
Informatikako ezagutzak IT Txartela ziurtapen-
sistemaren bidez egiaztatuko dira, eta merezi-
menduak alegatzeko epean alegatu beharko 
dira.  

 Los conocimientos de informática se acreditarán 
mediante el sistema de certificación IT Txartela y 
deberán ser alegados en el plazo de alegación 
de méritos.  

   
Lehiaketa-fasearen balorazioa deialdiko mere-
zimenduen baremoaren arabera emandako 
puntuen baturak zehaztuko du 

 La valoración de la fase de concurso vendrá de-
terminada por la suma de los puntos atribuidos 
con arreglo al baremo de méritos de la convoca-
toria. 

   
10. Oposizio faseko ariketen garapena 
 

 10. Desarrollo de los ejercicios de la fase de opo-
sición 

   
10.1. Argitalpena.    10.1. Publicación.  
   
Oposizio fasearen lehen ariketa egiteko eguna,  El lugar, fecha y hora de comienzo del primer 
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data eta ordua, Bizkaiko Aldizkari Ofizialean, 
udaleko iragarkien oholean eta web orrian argi-
taratuko dira, hautapen prozesuko onartuen eta 
baztertuen behin betiko zerrenda onesten duen 
ebazpenarekin batera, Administrazio Publikoen 
Administrazio Prozedura Erkidearen urriaren 
1eko 39/2015 Legearen 45. artikuluan ezarrita-
koarekin bat etorriz.  
 

ejercicio de la fase de oposición se publicará en 
el Boletín Oficial de Bizkaia, tablón de anuncios 
del Ayuntamiento y en la página web del Ayun-
tamiento, conjuntamente con la resolución que 
apruebe la lista definitiva de personas admitidas 
y excluidas al proceso selectivo, de conformidad 
con lo establecido en el artículo 45 de la Ley 
39/2015, de 1 de octubre, del Procedimiento 
Administrativo Común de las Administraciones 
Públicas.  

   
Oposizioko gainerako ariketen iragarkiak epai-
mahaiak argitaratuko ditu udalaren iragarkien 
oholean eta web orrian. Iragarki horiek hurren-
go ariketa egin baino gutxienez 48 ordu lehena-
go jakitera eman beharko dira.  
 
 

 La publicación de los sucesivos anuncios de la 
celebración de los restantes ejercicios de la opo-
sición, se efectuará por el tribunal en el tablón 
de anuncios de la Corporación y en la página 
web del Ayuntamiento. Estos anuncios deberán 
hacerse públicos con 48 horas, al menos, de an-
telación a la celebración del siguiente ejercicio.  

   
10.2. Deialdia.   10.2. Convocatoria.  
   
Hautagaiei ariketa bakoitza egiteko behin 
deituko zaie, eta deituak izan diren unean ez 
badira ariketara aurkezten, automatikoki galdu-
ko dute dagokion ariketan eta hurrengoetan 
parte hartzeko eskubidea, eta horren ondorioz, 
hautaketa prozeduratik kanpo geratuko dira, 
behar bezala justifikatutako eta epaimahaiak 
libreki onartutako kasuetan izan ezik. Arau bera 
aplikatuko zaie nahitaezko ariketetako edozein 
egiten hasiak direnean bertaratzen diren hauta-
gaiei. Borondatezko probak egitera joan ezean 
edo berandu azalduz gero, proba horiek egiteari 
uko egin zaiola ulertuko da.  
 

 Las personas aspirantes serán convocadas para 
cada ejercicio en llamamiento único, y la no 
presentación de una persona a cualquiera de los 
ejercicios en el momento de ser llamado deter-
minará automáticamente el decaimiento de su 
derecho a participar en el mismo ejercicio y en 
los sucesivos, quedando excluidos en consecuen-
cia del proceso selectivo, salvo en los casos debi-
damente justificados y apreciados libremente 
por el tribunal. La misma regla se aplicará a 
aquellas personas aspirantes que concurran a la 
realización de cualquiera de los ejercicios obliga-
torios una vez iniciada la ejecución de los mis-
mos. La ausencia o retraso a la realización de las 
pruebas voluntarias tendrá la consideración de 
renuncia a las mismas.  

   
10.3. Jarduteko hurrenkera.   10.3. Orden de actuación.  
   
Hautagaiek jarduteko hurrenkera herri-
administrazioetarako estatu-idazkaritzak egin 
behar duen zozketaren emaitzen araberakoa 
izango da, izan ere, halaxe izan behar dela xeda-
tu da 364/1995 Errege Dekretuko 17. artikuluan. 
Zozketan ateratzen den hizkiarekin hasten den 
lehen abizena duen izangairik ez badago, jar-
duketa ordena hurrengoen arabera gauzatuko 
litzateke.  
 

 El orden de actuación de las personas aspirantes 
vendrá determinado conforme al sorteo que se 
lleve a cabo por la Secretaría del Estado para la 
Administración Pública, de conformidad con lo 
establecido en el artículo 17 del Real Decreto 
364/1995. Si no existieran personas aspirantes 
cuyo primer apellido comience por la letra resul-
tada en el sorteo, el orden de actuación vendrá 
indicado por las inmediatas siguientes, según 
corresponda.  

   
10.4. Identifikazioa.   10.4. Identificación.  
   
Kalifikazio epaimahaiak eta bere laguntzaileek 
edonoiz eskatu ahal izango diete hautagaiei 
behar den moduan identifikatzeko. Hala, hau-
tagaiek NAN agiria eraman beharko dute oposi-

 El tribunal calificador y sus colaboradores po-
drán en todo momento requerir a las personas 
aspirantes para que se identifiquen debidamen-
te, a cuyo efecto habrán de concurrir a la reali-
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zioko ariketa guztietara, edo bestela, epai-
mahaiaren iritziz beraien nortasuna behar den 
moduan egiaztatzen duen beste edozein agiri 
(pasaportea, gidabaimena, Atzerritarren norta-
sun zenbakia eta abar).  

zación de cada ejercicio de la oposición provis-
tos/as del DNI o cualquier otro documento ofi-
cial, que a juicio del tribunal resulte suficiente-
mente acreditativo de la identidad de la persona 
aspirante (pasaporte, permiso de conducir, Nú-
mero de Identidad de Extranjero etc.).  

   
10.5. Epeak edo bitartekoak egokitzea.  10.5. Adaptaciones de tiempos y medios.  
   
Abenduaren 3ko 2271/2004 Errege Dekretuaren 
8. artikuluan eta Euskal Funtzio Publikoaren 
uztailaren 6ko 6/1989 Legearen zazpigarren 
xedapen gehigarrian ezarrita dagoenaren ara-
bera, desgaitasunen bat duen hautagairik ego-
nez gero eta eskabidean adierazi badu, oposizio 
faseko probak egitean hautapen organoak 
denboraren edo bitartekoen aldetik egokitzat 
jotzen dituen moldaketak egiteko ahalmena du, 
moldaketa horien ondorioz probaren edukia 
hutsaltzen ez bada eta proban eska daitekeen 
gaitasun maila gutxitzen ez bada. Aldi berean, 
probak gainerako hautagaien baldintza berbe-
retan egingo dituela ziurtatu behar da.  
 

 Al amparo de lo establecido en el artículo 8 del 
Real Decreto 2271/2004, de 3 de diciembre y 
disposición adicional séptima de la Ley 6/1989 de 
6 de julio de la Función Pública Vasca, el órgano 
de selección queda facultado para efectuar las 
adaptaciones de tiempos y medios en la celebra-
ción de las pruebas de la fase de oposición que 
estime precisas, para aquellas personas que ha-
yan acreditado alguna discapacidad y así lo ha-
yan declarado en su solicitud, y siempre que con 
ello no se desvirtúe el contenido de la prueba ni 
se menoscabe o reduzca el nivel de aptitud exi-
gible en la misma, debiendo asegurarse la ga-
rantía de que las pruebas se realizan en igualdad 
de condiciones con el resto de aspirantes.  

   
10.6. Ariketen arteko denbora.   10.6. Intervalo entre ejercicios.  
   
Oposizioaren ariketa bakoitza bukatzen denetik 
hurrengoa hasi arte 72 ordu igaroko dira gu-
txienez eta 45 egun gehienez. Hala ere, epai-
mahaiak egokitzat jotzen badu, saio bakarrean 
hainbat ariketa aldi berean egin ahal izango 
ditu, eta hautagaientzat egokitzat jotzen di-
tuen ariketak irakurri ahal izango ditu eta argi-
taratu egingo da eta epaimahaiak esandako 
egunetan eta orduetan gauzatuko da, eta kasu 
horretan 48 ordu aurretik jendaurrean esan 
beharko du. 

 Desde la conclusión de cada ejercicio de la opo-
sición y el comienzo del siguiente, deberá trans-
currir un plazo mínimo de 72 horas y máximo de 
45 días. Ello no obstante, y si así lo estima con-
veniente, el tribunal podrá disponer la celebra-
ción simultánea de varios ejercicios en una mis-
ma sesión, así como la lectura de los ejercicios 
que estime convenientes por las personas aspi-
rantes, que será pública y tendrá lugar en los 
días y horas que oportunamente señale, en cuyo 
caso deberá hacerlo público con la antelación de 
48 horas.  

   
11. Hautaketa-prozesuaren kalifikazioak   11. Calificaciones del proceso selectivo  
   
11.1. Emaitzak argitaratzea.   11.1. Publicación de resultados.  
   
Ariketetako puntuazioak udaletxeko iragarki 
oholean eta web orrian argitaratuko dira, epai-
mahaiak kalifikazioa erabaki eta hurrengo 24 
orduen barruan.  

 Las puntuaciones de cada ejercicio se harán pú-
blicas mediante el correspondiente anuncio en el 
tablón de anuncios de la Corporación y en la 
página web del Ayuntamiento, dentro de las 24 
horas siguientes a que se acuerde la calificación 
por el tribunal.  

   
11.2. Oposizio faseko ariketen kalifikazioa.   11.2. Calificación de los ejercicios de la fase de 

oposición.  
   
Oposizioko ekitaldi bakoitzeko kalifikazioak 
kalkulatzeko, lortutako puntuazioak batuko 
dira, deialdi bakoitzeko oinarri espezifikoetan 

 Las calificaciones de cada ejercicio de la oposi-
ción, se adoptarán, sumando las puntuaciones 
obtenidas según se determina en las bases espe-
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ezarritakoaren arabera. cíficas de cada convocatoria.  
 

   
11.3. Lehiaketa faseko merezimenduak balora-
tzea.  

 11.3. Valoración de los méritos en la fase de 
concurso.  

   
Oposizio fasea bukatu eta gero merezimenduen 
behin-behineko balorazioa egingo da, eskae-
ran/erantzukizunpeko adierazpenean adierazi-
tako betekizunak eta merezimenduak aintzat 
hartuta.  

 Una vez finalizada la fase de oposición, se pro-
cederá a la valoración provisional de los méritos, 
atendiendo a los requisitos y méritos alegados 
en la solicitud/declaración responsable.  
 

   
Ondoren, eta Administrazio publikoen adminis-
trazio prozedura erkidearen urriaren 1eko 
39/2015 Legearen 68. artikuluarekin bat etorriz, 
10 egun balioduneko epea emango da eskae-
ran/erantzukizunpeko adierazpenean jasotako 
eta baloratu ez diren merezimenduak zuzen-
tzeko, eta horrela, behin-behineko lehentasun-
ordena lortzeko.  

 Posteriormente y de conformidad con el artículo 
68 de la Ley 39/2015, de 1 de octubre, del Proce-
dimiento Administrativo Común de las Adminis-
traciones Públicas, se otorgará un plazo de 10 
días hábiles, para la subsanación de aquellos 
méritos alegados en la solicitud/declaración res-
ponsable, que no hayan sido valorados, a los 
efectos de obtener un orden de prelación provi-
sional.  

   
Inolaz ere ezingo dute epe hori erabili eskae-
ran/erantzukizunpeko adierazpenean jaso ez 
zituzten merezimendu berriak sartzeko. 

 En ningún caso se podrá utilizar dicho plazo 
para incluir nuevos méritos que no hubieran sido 
alegados en la solicitud/ declaración responsa-
ble.  

   
Zuzenketak egiteko fasea bukatzen denean epe 
berri bat irekiko da behin-behineko kalifikazio-
an puntuaziorik handiena eskuratu duten hau-
tagaiek adierazitako merezimenduak eta bete-
kizunak egiaztatzeko, eskainitako plaza kopu-
rua bete arte, edo hala badagokio, dagokion 
lan poltsako gehieneko pertsona kopurua bete 
arte, oinarri espezifikoetan ezarritako termino-
etan.  

 Finalizada la fase de subsanación, se procederá a 
otorgar nuevo plazo para la acreditación y com-
probación de los méritos y requisitos alegados 
por las personas aspirantes que hayan obtenido 
mayor puntuación en la calificación provisional, 
hasta completar el número de plazas ofertadas 
y, en su caso, el número máximo de personas 
integrantes de la Bolsa de trabajo correspon-
diente, en los términos establecidos en las bases 
específicas.  

   
Inolaz ere ez dira baloratuko eskae-
ran/erantzukizunpeko adierazpenean jaso ez 
diren merezimenduak. Adierazitako merezi-
menduak epearen barnean egiaztatu beharko 
dira, salbuetsiz hautagaiak aurretik Zamudioko 
Udalean lan egin izana eta udaleko langileen 
erregistroan egotea. Kasu horretan, egiaztape-
na ofizioz egingo da.  

 En ningún caso se valorarán méritos no alegados 
en la solicitud/declaración responsable. Los méri-
tos alegados deberán ser acreditados en el plazo 
otorgado al efecto, salvo que la persona aspiran-
te haya prestado servicios en el Ayuntamiento 
de Zamudio y consten en los Registros de perso-
nal del ayuntamiento, en cuyo caso se compro-
bará la acreditación de oficio.  

   
Oposizio fasea gainditu dutenen lehiaketa me-
rezimenduen balorazioa esleitutako puntuen 
baturak zehaztuko du, deialdiaren oinarri espe-
zifikoetako baremoak errespetatuz. 

 La valoración de los méritos de concurso a las 
personas aspirantes que hayan superado la fase 
de oposición, vendrá determinada por la suma 
de los puntos atribuidos, con arreglo a los bare-
mos establecidos en las bases específicas de la 
convocatoria. 

   
11.4. Azterketak berrikustea eta kalifikazioak 
erreklamatzea.  

 11.4. Revisión de exámenes y reclamaciones so-
bre calificaciones.  
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Orokorrean bost egun balioduneko epea egon-
go da epaimahaiaren ebazpena argitaratzen 
denetik aurrera zenbatzen hasita egindako 
azterketak berrikustea eskatzeko edo kalifika-
zioen aurkako erreklamazioak aurkezteko.  

 Como norma general, se establecerá un plazo de 
cinco días hábiles, contados desde la fecha de 
publicación de la resolución del tribunal, para 
solicitar la revisión de exámenes realizados o 
para presentar reclamaciones sobre calificacio-
nes de los mismos.  

   
Erreklamazioak ebatzi eta gero kalifikazio 
epaimahaiak plaza eskuratu duten hautagaien 
behin betiko zerrenda onetsiko du puntuazio 
ordenaren arabera, eta udaleko iragarkien oho-
lean eta web orrian argitaratuko da.  

 Una vez resueltas las reclamaciones, por el tri-
bunal calificador se aprobará la lista definitiva 
de las personas aspirantes que hayan obtenido 
plaza, por el orden de puntuación obtenida, que 
será publicada en el tablón de anuncios y en la 
página web del Ayuntamiento.  

   
11.5. Azken kalifikazioa eta lehentasun hurren-
kera.  

 11.5. La calificación final y orden de prelación 

   
Azken kalifikazioa eskuratzeko oposizio faseko 
eta lehiaketa faseko puntuazioak batuko dira 
(merezimendu bakoitzaren puntuazioen batu-
ra), eta horrek zehaztuko du hautagaien lehen-
tasun hurrenkera.  

 La calificación final se obtendrá por la suma de 
las puntuaciones obtenidas en la fase de oposi-
ción y en la de concurso (suma de las puntuacio-
nes de cada uno de los méritos) y determinará el 
orden de prelación de quienes opten a las pla-
zas.  

   
11.6. Lehentasun klausula.   11.6. Cláusula de prioridad.  
   
Euskal Funtzio Publikoari buruzko uztailaren 
6ko 6/1989 Legearen 27.2 artikuluan eta Ema-
kumeen eta Gizonen Berdintasunerako eta 
Emakumeen aurkako indarkeria matxistarik 
gabeko bizitzetarako otsailaren 18ko 4/2005 
Legearen 20. artikuluan aurreikusitakoaren 
arabera (Emakume eta Gizonen Berdintasune-
rako Legea bigarren aldiz aldatzen duen mar-
txoaren 3ko 1/2022 Legeak aldatua), trebakun-
tza-berdintasuna badago, emakumeei emango 
zaie lehentasuna emakumeen ordezkaritza % 
40tik beherakoa den eskaletan, salbu eta beste 
hautagaiak neurri hori ez aplikatzea justifika-
tzen duten arrazoiak baditu, sexuagatiko be-
reizkeriarik egiten ez dutenak, hala nola enple-
gua lortzeko eta mailaz igotzeko zailtasun be-
reziak dituzten beste kolektibo batzuetako kide 
izatea.  

 De conformidad con lo previsto en el artículo 
27.2 de la Ley 6/1989, de 6 de julio, de la Función 
Pública Vasca y el artículo 20 de la Ley 4/2005, de 
18 de febrero, para la Igualdad de Mujeres y 
Hombres y vidas libres de violencia machista 
contra las mujeres (modificada por la Ley 1/2022, 
de 3 de marzo, de segunda modificación de la 
Ley para la Igualdad de Mujeres y Hombres), en 
caso de existir igualdad de capacitación, se dará 
prioridad a las mujeres en aquellas escalas en las 
que la representación de las mujeres sea inferior 
al 40 % salvo que concurran en el otro candida-
to motivos que, no siendo discriminatorios por 
razón de sexo, justifiquen la no aplicación de la 
medida, como la pertenencia a otros colectivos 
con especiales dificultades para el acceso y pro-
moción en el empleo.  

   
Ondorio horietarako, hautagaien trebakuntza 
berdina dela ulertuko da hautaketa-
prozesuaren azken puntuazioan berdinketa 
gertatzen denean, hau da, dagozkion merezi-
menduak batu ondoren. 

 A estos efectos, se entenderá que existe igual 
capacitación entre las personas candidatas cuan-
do se produzca un empate en la puntuación 
final del proceso selectivo, es decir, una vez su-
mados los méritos correspondientes. 

   
Deialdi bakoitzaren oinarri espezifikoetan, dei-
aldia egin duen udalak erabakiko du artikulu 
horretan xedatutakoa aplikatuko den ala ez, 
dagokion eskalan/azpieskalan/motan edo kate-
gorian emakumeen ordezkaritzan oinarrituta.  

 En las bases específicas de cada convocatoria el 
Ayuntamiento convocante determinará la apli-
cación o no de lo dispuesto en el citado artículo 
en base a la representación de las mujeres en la 
escala/subescala/clase o categoría correspondien-
te.  
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11.7. Berdinketa hausteko irizpideak.   11.7. Criterios de desempate.  
   
Aurreko 11.6 apartatuan xedatutakoa eragotzi 
gabe, berdinketarik gertatuz gero, ordena ezar-
tzeko, lehenik eta behin, zerbitzu-denbora 
gehien eman duen izangaiaren alde egingo da, 
deialdia egin duen udalean, deitzen den eskala, 
azpieskala eta/edo kategoria berean; bigarre-
nik, deialdia egin duen udalean zerbitzu-
denbora gehien eman duena hartuko da kon-
tuan; hirugarrenik, beste administrazio batzue-
tan zerbitzuak luzeen eman dituena eta, azke-
nik, berdinketak iraunez gero, zozketa sistema-
ra joko da. 
 

 Sin perjuicio de lo dispuesto en el apartado 11.6. 
anterior, si además se dieran empates, el orden 
se establecerá atendiendo, en primer lugar, a 
favor de la persona aspirante que hubiera pres-
tado más tiempo de servicios, en el Ayuntamien-
to convocante, en las mismas escala, subescala 
y/o categoría que se convoca; en segundo lugar, 
de la que hubiera prestado más tiempo de servi-
cios en el Ayuntamiento convocante; en tercer 
lugar, de la que hubiera prestado más tiempo de 
servicios en otras Administraciones Públicas y en 
último lugar, si persistiera el empate, se acudirá 
al sistema del sorteo. 

   
12.- Destinoa aukeratzea   12.– Elección de destino  
   
Deialdi bakoitzerako izangaien behin betiko 
kalifikazioa egin eta argitaratu ondoren, hamar 
egun balioduneko epea ezarriko da destinoa 
aukeratzeko. 

 Realizada la calificación definitiva de las perso-
nas aspirantes para cada convocatoria y tras su 
publicación, se establecerá un plazo de diez días 
hábiles para la elección de destino.  

   
12.1.– Parte-hartzaileak.   12.1.– Participantes.  
   
Lanpostuak aukeratzeko prozesu honetan parte 
hartzeko deia egingo zaie epaimahaiak deialdi, 
txanda eta hizkuntza-eskakizun bakoitzeko 
zehazten duen lehentasun-hurrenkera bera edo 
txikiagoa dutenei. Kopuru horrek bermatu be-
harko du hautatuko diren plaza guztiak esleitu-
ko direla.  

 Las personas llamadas a participar en este proce-
so de elección de puestos serán aquellas cuyo 
orden de prelación sea igual o inferior al núme-
ro que determine el tribunal por cada convoca-
toria, turno, y perfil lingüístico. Dicho número 
deberá asegurar la adjudicación de todas las 
plazas objeto de elección.  

   
Prozesu honetan parte hartzera deitutako per-
tsonen izen-zerrendak epaimahai kalifikatzaile-
ak behin betiko kalifikazioei buruz emandako 
ebazpenean sartuko dira, eta 5. oinarrian adie-
razitako lekuetan argitaratuko dira.  

 Las relaciones nominales de las personas llama-
das a participar en este proceso se incluirán en la 
resolución del Tribunal calificador, sobre califica-
ciones definitivas, que serán publicadas en los 
lugares señalados en la base 5. 

   
Hautaketa-prozesuan parte hartzearen ondori-
ozko eskubideak galduko dituzte oinarri haue-
tan aurreikusitakoaren arabera destinoa garaiz 
eta behar bezala aukeratzen ez dutenek.  

 Perderán los derechos derivados de su participa-
ción en el proceso selectivo quienes no efectúen 
su elección de destino en tiempo y forma con-
forme a lo previsto en estas bases.  

   
12.2.– Eskainitako plazen zerrenda   12.2.– Relación de plazas ofertadas  
   
Eskala/azpieskala/mota edo kategoria bakoitze-
rako eskainitako plazen zerrendan honako hau 
adieraziko da: lotutako lanpostuaren izena, 
esleitutako destino-mailako osagarriaren eta 
berariazko osagarriaren mailak, hizkuntza-
eskakizuna, derrigortasun-data eta lanpostua-
ren berariazko baldintzak. 

 En la relación de plazas ofertadas para cada 
escala/subescala/clase o categoría se indicará: la 
denominación del puesto asociado, los niveles 
de complemento de destino y de complemento 
específico asignados, el perfil lingüístico, la fe-
cha de preceptividad y los requisitos específicos 
del mismo. 
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12.3. – Destinoak hautatzeko eskabideak.   12.3.– Solicitudes de elección de destinos.  
   
Lanpostuak bide elektronikoz aukeratzeko, 
www.zamudio.eus (e)n dagoen inprimakia bete 
beharko da. 
 

 La elección de puestos por vía electrónica se 
realizará cumplimentando el formulario dispo-
nible en www.zamudio.eus . 

   
Halaber, izapide hori 6.3 oinarrian adierazitako 
udal deitzailearen bulegoetara joz bete ahal 
izango da, edo Administrazio Publikoen Admi-
nistrazio Prozedura Erkideari buruzko urriaren 
1eko 39/2015 Legearen 16.4 artikuluan adierazi-
tako edozein bulegotan aurkeztuz.  
 

 Así mismo, este trámite podrá cumplimentarse 
acudiendo a las dependencias del Ayuntamiento 
convocante indicadas en la base 6.3, o mediante 
su presentación en cualquiera de las dependen-
cias señaladas en el artículo 16.4 de la Ley 
39/2015, de 1 de octubre, del Procedimiento 
Administrativo Común de las Administraciones 
Públicas.  

   
12.4.– Hautatutako lanpostuen hurrenkera.   12.4.– Ordenación de los puestos elegidos.  
   
Destinoa hautatzeko prozeduran parte hartzera 
deitutako pertsonek, 20/2021 Legearen 2.1 arti-
kulutik eratorritako iraupen luzeko aldi batera-
ko enplegua egonkortzeko deialdi bereziaren 
prozesuan, lanpostuen zerrenda bakarra egingo 
dute, eta bertan, euren lehentasunen arabera, 
hizkuntza-eskakizunaren arabera eta, hala ba-
dagokio, lanpostuei esleitutako berariazko be-
tekizunen arabera eskaintzen zaizkien plazei 
lotutako lanpostuak ordenatuko dituzte. 

 Las personas llamadas a participar en el proce-
dimiento de elección de destino, en el proceso 
de la convocatoria especial de estabilización de 
empleo temporal de larga duración derivado del 
artículo 2.1. de la Ley 20/2021, realizarán una 
única relación de puestos en la que ordenarán, 
según sus preferencias, los puestos asociados a 
las plazas ofertadas a los que puedan optar en 
función del perfil lingüístico y, eventualmente, 
de los requisitos específicos asignados a los pues-
tos. 

   
13. – Destinoak esleitzea.   13.– Adjudicación de destinos. 
   
Zerrenda bat egingo da deialdi bakoitzeko eta, 
horren barruan, eskainitako plazen hizkuntza-
eskakizun bakoitzeko, handitik txikira ordena-
tuta, prozesuan lortutako puntuazio osoaren 
arabera. Zerrenda horren ordena erabakigarria 
da destinoak esleitzeko.  

 Se elaborará una lista por convocatoria y dentro 
de ella por cada perfil lingüístico de las plazas 
ofertadas, ordenada de mayor a menor por la 
puntuación total obtenida en el proceso. El or-
den de dicha relación es determinante para la 
adjudicación de destinos. 

   
14.– Hautatutako pertsonen zerrenda.   14.– Relación de personas seleccionadas.  
   
Destinoak aukeratzeko epea amaituta, hautatu-
tako pertsonen eta esleitu beharreko plazen 
behin-behineko zerrenda egingo da, eskatutako 
baldintzak, izangai bakoitzaren puntuazio-
ordena eta adierazitako lehentasunak kontuan 
hartuta. Zerrenda hori Alkatet-
za/Udalburutzaren ebazpen bidez argitaratuko 
da, 5. oinarrian adierazitako lekuetan, eta 10 
egun balioduneko epe komuna ezarriko da 
erreklamazioak egiteko eta izangaiek eskatuta-
ko lanpostuetako berariazko baldintzak zu-
zentzeko.  

 Finalizado el plazo de elección de destinos se 
confeccionará la relación provisional de personas 
seleccionadas y plazas objeto de adjudicación, 
atendiendo al cumplimiento de los requisitos 
exigidos, el orden de puntuación de cada perso-
na aspirante y las preferencias manifestadas. 
Esta relación se publicará, mediante resolución 
de Alcaldía/Presidencia, en los lugares señalados 
en la base 5, estableciendo un plazo común de 
reclamaciones y subsanaciones de los requisitos 
específicos de los puestos solicitados por las per-
sonas aspirantes, de 10 días hábiles.  

   
Erreklamazioak aurkezteko epea igaro eta 
erreklamazio horiek ebatzi ondoren, lurralde 

 Transcurrido el plazo de reclamaciones y una vez 
resueltas estas, se publicará en el Boletín Oficial 
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historikoko aldizkari ofizialean argitaratuko da, 
eta bertan adieraziko da hautatutako pertsonen 
eta esleitu beharreko lanpostuen behin betiko 
zerrendak 5. oinarrian adierazitako lekuetan 
egongo direla ikusgai. 

del Territorio Histórico, en la que se indicará que 
las relaciones definitivas de personas selecciona-
das y puestos objeto de adjudicación estarán 
expuestas en los lugares señalados en la base 5. 

   
15.- Dokumentuak aurkeztea.   15- Presentación de documentos.  
   
Proposatutako izangaiak udal deitzailearen 
erregistroan aurkeztu beharko ditu deialdiaren 
oinarrietan hautaketa-prozesuan parte har-
tzeko eskatzen diren baldintzen egiaztagiriak, 
20 egun baliodunen buruan, gaindituen zerren-
da argitaratzen den egunetik aurrera zenbatzen 
hasita:  

 El/la aspirante propuesto/a presentará en el Re-
gistro del Ayuntamiento convocante, dentro del 
plazo de 20 días hábiles, contados a partir de la 
publicación de la relación de aprobados/as, los 
documentos acreditativos de las condiciones que 
para tomar parte en el proceso selectivo que se 
exigen en las Bases de la convocatoria:  

   
1. Kargu publikoak betetzeko gaitasuna dutela 
eta Herri administrazioaren zerbitzutik kanpo 
diziplinazko espedienteengatik geratu ez direla 
frogatzeko aitorpena.  

 1. Declaración de no hallarse inhabilitado/a para 
el ejercicio de cargos públicos y de no haber sido 
separado/a, mediante expediente disciplinario, 
del servicio de la Administración Pública.  

   
2. Herri Administrazioen Zerbitzupeko Langi-
leen Bateraezintasunei buruzko abenduaren 
26ko 53/1984 Legean aurreikusitako bateraezin-
tasunik ez daukala adierazten duen aitorpena.  

 2. Declaración de no hallarse incurso/a en alguna 
de las causas de incompatibilidad previstas en la 
Ley 53/1984, de 26 de diciembre, de Incompatibi-
lidades del Personal al Servicio de las Adminis-
traciones Públicas.  

   
3. Mediku-ziurtagiria, udalbatzak zehazten 
dituen zerbitzu medikoek emana, oinarri hauen 
arabera dagozkion eginkizunak normaltasunez 
betetzea eragozten duen gaixotasun edo akats 
fisiko edo psikikorik ez duela egiaztatzen due-
na. Desgaitasuna duten izangaiek organo esku-
dunaren ziurtagiri ofiziala aurkeztu beharko 
dute, lanpostuaren berezko eginkizunak betet-
zeko gaitasuna eta izaera hori egiaztatzen di-
tuena. 

 3. Certificación médica, expedida por los Servi-
cios Médicos que determine la Corporación, de 
no padecer enfermedad o defecto físico ni psí-
quico que impida el normal ejercicio de las co-
rrespondientes funciones de conformidad con 
estas bases. Las personas aspirantes que tengan 
la condición de persona con discapacidad debe-
rán presentar certificado oficial del órgano com-
petente que acredite tal condición y su capaci-
dad para el desempeño de las funciones propias 
del puesto.  

   
4. Deialdiaren oinarrietan eskatutako gainerako 
berariazko baldintzei buruzko frogagiriak, fo-
tokopiaren bidez.  

 4. Justificación documental mediante fotocopia 
compulsada de los demás requisitos específicos 
exigidos en las Bases de la convocatoria.  

   
Adierazitako dokumentuak aurkezteko ezinta-
suna behar bezala justifikatzekotan, hautagaiak 
deialdian eskatutako betekizunak betetzen 
dituela egiaztatu ahalko du zuzenbidean onar 
daitekeen edozein frogaren bidez. Funtzionario 
publikoak edo lan-kontratuko langileak salbue-
tsita egongo dira aurreko izendapena lortzeko 
frogatutako baldintzak eta betekizunak agiri 
bidez justifikatzetik, eta Ministerioaren, auto-
nomia erkidegoko administrazioaren, toki-
udalbatzaren edo haien mendeko erakunde 
publikoaren ziurtagiria aurkeztu beharko dute, 
haien egoera eta zerbitzu-orrian agertzen diren 
inguruabar guztiak egiaztatuz. Arestian aipatu-

 Ante la imposibilidad debidamente justificada 
de presentar los documentos expresados, podrá 
el/la aspirante acreditar que reúne las condicio-
nes exigidas en la convocatoria mediante cual-
quier medio de prueba admisible en Derecho. 
Quien tuviera la condición de funcionario/a 
público/a o personal laboral, estará exento/a de 
justificar documentalmente las condiciones y 
requisitos ya demostrados para obtener su an-
terior nombramiento, debiendo presentar certi-
ficación del Ministerio, Administración autonó-
mica, Corporación Local u Organismo Público 
del que dependan, acreditando su condición y 
cuantas circunstancias consten en su hoja de 
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tako epean, ezinbesteko arrazoien kasuan izan 
ezik, proposatutako hautagaiak dokumentazioa 
aurkezten ez badu edo eskatutako baldintzak 
betetzen ez baditu, ez da izendatuko eta jardu-
era guztiak baliorik gabe geldituko dira, hauta-
keta-prozesuan parte hartzeko eskabidean 
azaldutako faltsukeriarengatik izan dezakeen 
erantzukizunari kalterik egin gabe.  

servicios. Si dentro del plazo indicado, y salvo 
casos de fuerza mayor, el/la aspirante propues-
to/a no presentara su documentación o no 
reuniera los requisitos exigidos, no podrá ser 
nombrado/a y quedarán anuladas todas sus 
actuaciones, sin perjuicio de la responsabilidad 
en que hubieran podido incurrir por falsedad 
en la instancia, solicitando tomar parte en el 
proceso selectivo.  

   
16. Kontratazioa edo izendapena, lanpostuaren 
atxikipena eta lanpostuaz jabetzea: 

 16. Contratación o nombramiento, adscripción 
de puesto de trabajo y toma de posesión: 

   
16.1. Epaimahaiak egindako proposamena eta 
izangaiak aurkeztutako dokumentazioa ikusita, 
baldin eta oinarriek diotenarekin bat badatoz, 
Alkatetzak hautaketa-prozesua arrazoituta 
ebatziko du, eta, hala badagokio, gainditu du-
ten izangaiak kontratatu edo izendatuko ditu. 
Izenpetuko den lan-kontratuak probaldia izan-
go du. Funtzionarioentzat gordetako plazen 
kasuan, praktiketako funtzionario gisa izenda-
tuko da, praktika aldi bat baitu, 17. oinarrian 
ezarritakoaren arabera. 

 16.1. A la vista de la propuesta del tribunal y de 
la documentación presentada por el/la aspirante, 
siempre que sean conformes con lo que dispo-
nen estas bases, la Alcaldía resolverá motivada-
mente el proceso selectivo, contratando o nom-
brando, según se proceda, los/las aspirantes 
aprobados/das. El contrato laboral que se subs-
cribirá contendrá el correspondiente periodo 
de prueba. El nombramiento que se efectuará 
en caso de plazas reservadas a personal funcio-
nario, será como funcionario/a en prácticas al 
contener un periodo de prácticas, de conformi-
dad con lo establecido en la base 17. 

   
16.2. Izendapen- edo kontratazio-ebazpenak 
lanpostuari atxikitzea ere jasoko du, eta behin-
behineko izaera izango du, probaldia edo prak-
tika aldia aurreikusten baita, 17. oinarrian eza-
rritakoaren arabera. 

 16.2. La resolución de nombramiento o contra-
tación contendrá también la adscripción al pues-
to de trabajo que tendrá carácter provisional, en 
tanto en cuanto se prevé un periodo de prueba 
o de prácticas, de conformidad con lo estableci-
do en la base 17. 

   
16.3. Funtzionario izendatutako izangaiek hila-
beteko epea izango dute, izendapena lurralde 
historikoko aldizkari ofizialean argitaratu eta 
hurrengo egunetik aurrera zenbatzen hasita, 
legez ezarritako zina edo agintza egiteko eta 
udalbatzako idazkariaren aurrean karguaz ja-
betzeko. Zinik edo agintaritzarik ez egiteak edo 
karguaz ez jabetzeak eskubide guztiak galtzea 
ekarriko du, ezinbesteko kasuetan izan ezik. 

 16.3 Los/las aspirantes nombrados/as funciona-
rios/as dispondrán de un mes desde el día si-
guiente a la publicación de su nombramiento en 
el Boletín Oficial del territorio histórico para 
hacer el juramento o promesa establecido le-
galmente y tomar posesión, ante el/la Secreta-
rio/aria de la Corporación. La falta de juramen-
to o promesa o de la toma de posesión, salvo los 
casos de fuerza mayor, comportará la pérdida de 
todos los derechos. 

   
17. Probaldia edo praktika aldia:  17. Periodo de prueba o de prácticas: 
   
17.1. Praktika aldi bat ezarriko da funtzionario 
lanpostuetarako, eta probaldi bat lan-
kontratuko langileen plazetarako, kasu zehatz 
bakoitzean. Kasu horretan, eta aldi horrek di-
rauen bitartean, kontratatutako pertsonak edo 
praktiketako funtzionario izendatutakoak nor-
maltasunez beteko ditu bere zereginak, eta 
ordainsariak negoziazio kolektiboko indarreko 
tresnetan ezarritako aurreikuspenen arabera 
jasotzeko eskubidea izango du. Probaldia edo 

 17.1. Se establecerá un periodo de prácticas para 
las plazas de personal funcionario y un periodo 
prueba para las plazas de personal laboral en 
cada caso concreto. En ese caso, y mientras dure 
este periodo la persona contratada o la persona 
nombrada funcionaria en prácticas ejercerá sus 
tareas normalmente y con derecho a percibir las 
retribuciones de acuerdo con las previsiones 
establecidas en los vigentes instrumentos de 
negociación colectiva. El periodo de prueba o de 
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praktika aldia udal egoitza berean egingo da, 
Alkatetzak izendatutako karrerako funtzionario 
edo lan-kontratuko langile finko izango den 
pertsona baten (edo ebaluazio-batzorde baten) 
tutoretzapean. 
 

prácticas se realizará en la misma sede corpora-
tiva, bajo la tutoría de una persona (o comisión 
evaluadora) que reunirá la condición de funcio-
naria de carrera o personal laboral fijo, designa-
da por la Alcaldía. 

   
17.2. Probaldiaren edo praktika aldiaren irau-
pena hemen adierazten dena izango da, talde-
an eta azpitaldean edo eskalan eta azpieskalan 
sartzeko eskatzen den titulaziorako parekotzat 
jotzen den lanbide-talde edo -kategoriaren 
arabera:  
a) A eta B taldea: 6 hilabete 
b) C taldea: 3 hilabete 
c) Lanbide-taldeak: 3 hilabete 

 17.2. La duración del periodo de prueba o de 
prácticas será la que se señala a continuación, 
dependiendo del grupo o categoría profesional 
asimilada a efectos de la titulación exigida para 
el ingreso en el grupo y subgrupo o escala y 
subescala en cuestión:  
a) Grupo A y B: 6 meses 
b) Grupo C: 3 meses 
c) Agrupaciones profesionales: 3 meses 

   
17.3. Aldi horretan, tutore izendatuak (edo 
ebaluazio-batzordeak) ahalegina egin beharko 
du izangaiak prestakuntza praktikoa eskura 
dezan eta dagozkion funtzioak arian-arian bere 
gain har ditzan. 

 17.3 Durante este periodo la persona designada 
tutora (o la comisión evaluadora) tendrá que 
procurar que el/la aspirante adquiera la forma-
ción práctica y que asuma progresivamente las 
funciones que le tienen que corresponder. 

   
17.4. Aldi hori amaitutakoan, tutoreak (edo 
ebaluazio-batzordeak) txostena egingo du, eta 
bertan berariaz adierazi beharko du izangaiek 
probaldia edo praktika aldia gainditu duten. 
Gainditzen dutenak karrerako funtzionario 
izendatuko dira edo lan-kontratu finkoa forma-
lizatuko dute. Bestela, Udalburutzaren ebazpen 
arrazoitu bidez ez-gaitzat joko dira, aldez au-
rreko entzunaldi-izapidearekin, tutorearen (edo 
ebaluazio-batzordearen) txostena ikusita, eta 
ondorioz, karrerako funtzionario izendatzeko 
eta lan-kontratuko langile finko kontratatzeko 
eskubide guztiak galduko dituzte. 

 17.4. Una vez finalizado este periodo, la persona 
designada tutora (o la comisión evaluadora) 
emitirá su informe, en el cual tendrá que hacer 
constar expresamente si los/los aspirantes han 
superado el periodo de prueba o de prácticas. 
Quienes lo superen serán nombra-
dos/as funcionarios/as de carrera o formalizarán 
el contrato laboral fijo. En caso contrario serán 
declarados/as no aptos por resolución motivada 
de la Presidencia, con trámite de audiencia pre-
via con vistas del informe del tutor/a (o de la 
comisión evaluadora), y perderán, en consecuen-
cia, todos los derechos para el nombramiento 
como funcionario/a de carrera y para la contra-
tación como personal laboral fijo. 

   
17.5. Karrerako funtzionario izendapena Bizkai-
ko aldizkari ofizialean eta legez ezarritako bes-
te edozein lekutan argitaratuko da.  

 17.5. El nombramiento como funcionario/aria de 
carrera se publicará en el Boletín oficial de Biz-
kaia y en cualesquiera otros establecidos legal-
mente.  

   
18.– Epaimahaia.   18.– Tribunal.  
   
18.1.– Osaera.   18.1.– Composición.  
   
Epaimahaia honako hauek osatuko dute: epai-
mahaiburu batek, epaimahaikide kopuru bakoi-
ti batek, hiru kidek edo gehiagok osatuta, eta 
idazkariak, eta horien ordezkoek.  

 El tribunal estará compuesto por un/a presidente 
o presidenta, un número impar de vocales igual 
o superior a tres y Secretario o Secretaria, y sus 
correspondientes suplentes.  

   
Trebakuntza, gaitasun eta prestakuntza egokia 
duten emakumeen eta gizonen ordezkaritza 
orekatua izango da epaimahaietan, salbu eta 

 Salvo que se justifique debidamente su no perti-
nencia, la composición del tribunal ha de ser 
equilibrada de mujeres y hombres con capacita-

S
in

at
za

ile
 /

 F
ir
m

an
te

: 
Z
A
M

U
D

IO
K
O

 U
D

A
LA

 /
 A

YU
N

TA
M

IE
N

TO
 D

E 
Z
A
M

U
D

IO
  
  
D

at
a:

 2
02

2-
12

-2
3 

15
:0

0:
40

(U
TC

) 
  
 F

ec
ha

: 
23

/1
2/

20
22

 1
5:

00
:4

0 
(U

TC
)

S
in

at
za

ile
 /

 F
ir
m

an
te

: 
IG

O
TZ

 L
O

PE
Z
 T

O
R
R
E 

  
 D

at
a:

 2
02

2-
12

-2
3 

15
:0

2:
06

(U
TC

) 
  
 F

ec
ha

: 
23

/1
2/

20
22

 1
5:

02
:0

6 
(U

TC
)

D
ok

um
en

tu
 h

on
en

 p
ap

er
ez

ko
 k

op
ia

 in
pr

im
at

ua
 k

op
ia

 k
au

to
tu

tz
at

 h
ar

tu
ko

 d
a.

 /
 L

a 
im

pr
es

ió
n 

en
 p

ap
el

 d
e 

es
te

 d
oc

um
en

to
 t

en
dr

á 
la

 c
on

si
de

ra
ci

ón
 d

e 
co

pi
a 

au
té

nt
ic

a.
Eg

ia
zt

ap
en

 K
od

ea
 /

 C
ód

ig
o 

de
 V

er
ifi

ca
ci

ón
 {

52
2e

51
93

-1
12

e-
4d

e2
-a

9d
7-

4f
d2

d7
3b

95
29

} 
El

ek
tr

on
ik

ok
i s

in
at

ut
ak

o 
do

ku
m

en
tu

a 
/ 

D
oc

um
en

to
 f
ir
m

ad
o 

el
ec

tr
ón

ic
am

en
te

.



cv
e:

 B
O

B-
20

22
k2

48
-(I

I-6
32

0)

BOLETÍN OFICIAL DE BIZKAIA BOB
Viernes, 30 de diciembre de 2022Núm. 248 Pág. 28

  

hori egokia ez dela behar bezala justifikatzen 
bada. Ordezkaritza orekatutzat jotzen da lau 
kide baino gehiagoko organoetan sexu ba-
koitzak gutxienez % 40ko ordezkaritza due-
nean, Euskal Funtzio Publikoari buruzko uztaila-
ren 6ko 6/1989 Legearen 31. artikuluan eta 
Emakumeen eta Gizonen Berdintasunerako eta 
Emakumeen aurkako indarkeria matxistarik 
gabeko bizitzetarako otsailaren 18ko 4/2005 
Legearen 20. artikuluan xedatutakoaren arabe-
ra (Emakume eta Gizonen Berdintasunerako 
Legea bigarren aldiz aldatzen duen martxoaren 
3ko 1/2022 Legeak aldatu zuen lege hori).  

ción, competencia y preparación adecuada. Se 
considera que existe una representación equili-
brada cuando en los órganos de más de cuatro 
miembros cada sexo está representado al menos 
al 40 %, de conformidad con lo dispuesto en el 
artículo 31 de la Ley 6/1989, de 6 de julio, de la 
Función Pública Vasca y el artículo 20 de la Ley 
4/2005, de 18 de febrero, para la Igualdad de 
Mujeres y Hombres y vidas libres de violencia 
machista contra las mujeres (modificada por la 
Ley 1/2022, de 3 de marzo, de segunda modifica-
ción de la Ley para la Igualdad de Mujeres y 
Hombres).  

   
Epaimahaiak komeni dela uste badu, aholkua 
eskatu ahal izango die adituei. Aholkulari ho-
riek beren espezialitate teknikoaren alorreko 
aholkularitza eman besterik ez dute egingo, 
epaimahaiarekin lankidetzan ari direnean.  

 El tribunal podrá disponer, si lo considera con-
veniente, del asesoramiento de especialistas. 
Dichas personas, en su colaboración con el tri-
bunal, se limitarán a asesorar en sus especialida-
des técnicas.  

   
Egokitzat jotzen den kasuetan, eta deitutako 
plazei lotutako lanpostuen berezitasun espezi-
fikoak egiaztatzeko, hautagaiek alegatutako 
merezimenduei dagokienez, epaimahaiak Za-
mudioko Udaleko teknikarien laguntza izan 
ahal izango du, behar dituen gai teknikoetara-
ko. 
 

 En los casos en los que se considere oportuno y a 
fin de comprobar las particularidades específicas 
de los puestos asociados a las plazas convocadas, 
en relación con los méritos alegados por los/as 
aspirantes, el tribunal podrá contar con la cola-
boración de personal técnico del Ayuntamiento 
de Zamudio, para aquellas cuestiones de índole 
técnico que requiera. 

   
Epaimahaikide-lana norberak egingo du beti, 
eta ezin izango da inoren izenean edo inoren 
ordezkari modura jardun. 

 La pertenencia a los tribunales será siempre a 
título individual, no pudiendo ostentarse ésta en 
representación o por cuenta de nadie. 

   
18.2.– Izendapena.   18.2.– Nombramiento.  
   
Epaimahaikideak Alkatetza/Udalburutzak izen-
datuko ditu. Izendapenak 5. oinarrian 
aurreikusitako moduan argitaratuko dira, onar-
tuen eta baztertuen behin betiko zerrendarekin 
batera. 

 El nombramiento de las personas que formen 
parte de los tribunales se realizará por la Alcal-
día/Presidencia. Los nombramientos se publica-
rán en la forma prevista en la base 5, junto con 
la relación definitiva de personas admitidas y 
excluidas. 

   
18.3.– Abstentzioa eta ezespena.   18.3.– Abstención y recusación.  
   
Epaimahaiko kideek ezin izango dute pro-
zesuan parte hartu Sektore Publikoko Araubide 
Juridikoari buruzko urriaren 1eko 40/2015 Le-
gearen 23. artikuluan ezarritako kasuetan; eta, 
orduan, Alkatetza/Udalburutzari jakinarazi 
beharko diote. Horrez gain, ezin izango dute 
parte hartu baldin eta deialdia argitaratu 
aurreko bost urteetan hautaprobetan parte 
hartuko duen hautagairen bat prestatzen jar-
dun badute.  

 Quienes formen parte del tribunal deberán abs-
tenerse de actuar, notificándolo a la Alcal-
día/Presidencia, en aquellas circunstancias previs-
tas en el artículo 23 de la Ley 40/2015, de 1 de 
octubre, de Régimen Jurídico del Sector Público, 
o si hubiesen realizado tareas de preparación de 
personas aspirantes a pruebas selectivas en los 
cinco últimos años anteriores a la publicación de 
la convocatoria. 

   
Aurreko kasuren bat gertatzen denean ere, 
interesdunek epaimahaikideak ezetsi ahal izan-

 Asimismo, cuando concurra alguna de las causas 
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go dituzte, betiere aipatutako legearen 24. 
artikuluan ezarritakoarekin bat. 

anteriores, las personas interesadas podrán, en 
cualquier momento, recusar a las personas que 
formen parte del tribunal, de conformidad con 
lo establecido en el artículo 24 del citado texto 
legal.  

   
18.4.– Jarduteko arauak.   18.4.– Reglas de actuación.  
   
Epaimahaiak Sektore Publikoaren Araubide 
Juridikoaren urriaren 1eko 40/2015 Legearen 
15.-18. artikuluetan jasotakoaren arabera jar-
dungo du. Epaimahaiburuak aginduta, idazka-
riak bilerarako deia egingo du, eta epaimahaia 
prozesuak hasi baino behar beste denbora 
lehenago bilduko da. Epaimahaiaren osaera 
balioduna izateko, ezinbestekoa da epai-
mahaiburua eta idazkaria (edo, hala dagokio-
nean, beren ordezkoak) eta gutxienez kideen 
erdiak bertaratzea.  

 El tribunal ajustará su actuación a las reglas de-
terminadas en los artículos 15 a 18 de la Ley 
40/2015, de 1 de octubre, de Régimen Jurídico 
del Sector Público. En todo caso se reunirá, pre-
via convocatoria de quien ejerza la secretaría, 
por orden de la presidencia, con antelación sufi-
ciente al inicio de los procesos, siendo necesaria 
para su válida constitución la asistencia del pre-
sidente o presidenta y del secretario o secretaria, 
o, en su caso, de quienes les sustituyan, y de la 
mitad, al menos, de sus miembros.  

   
Epaimahaikideek hitza eta botoa izango dute, 
idazkaritzan diharduenak izan ezik, azken ho-
rrek hitza izango baitu, baina botorik ez.  

 Quienes integren el tribunal tendrán voz y voto, 
menos quien ocupe la secretaría que tendrá voz, 
pero no voto.  

   
Epaimahaiaren erabakiak botoen gehiengo 
bidez hartuko dira. Epaimahaiburuaren kalita-
tezko botoaren bitartez ebatziko dira berdin-
ketak.  

 Los acuerdos del tribunal se adoptarán por ma-
yoría de votos. Los empates se resolverán por el 
voto de calidad de quien ejerza la presidencia.  

   
Epaimahaiburua (edo bere ordezkoa) bertaratu 
ez bada, gaixo dagoelako, bere kargua hutsik 
dagoelako edo bestelako lege-arrazoiren bat 
dagoelako, antzinatasun handiena duen edo 
adinez zaharrena denak hartuko du haren le-
kua, hurrenkera horretan.  

 En caso de vacante, ausencia, enfermedad u 
otra causa legal, la sustitución del presidente o 
presidenta y su suplente recaerá en el vocal o la 
vocal de mayor antigüedad y edad, por este 
orden.  
 

   
Idazkari titularraren edo haren ordezkoaren 
kargua hutsik badago, bertaratu ez bada, gaixo 
badago edo titularrari zein ordezkoari eragiten 
dien legezko bestelako arrazoiren bat badago, 
epaimahaikideen gehiengoaren erabakiz auke-
ratzen den kideak beteko du haien kargua. 

 La sustitución del secretario o secretaria y su 
suplente, en los casos de vacante, ausencia, en-
fermedad u otra causa legal que les afecte, re-
caerá en el vocal o la vocal elegida por el tribu-
nal por acuerdo mayoritario. 
 

   
18.5.– Ahalmenak.   18.5.– Facultades.  
   
Epaimahaiak autonomia funtzional osoz joka-
tuko du, eta bera izango da prozeduraren gar-
dentasun eta objektibotasunaren, proben edu-
ki eta konfidentzialtasunaren eta deialdiko 
oinarriak zorrotz betetzearen erantzulea.  

 El tribunal actuará con plena autonomía funcio-
nal, siendo responsable de la transparencia y 
objetividad del procedimiento, del contenido y 
de la confidencialidad de las pruebas y del estric-
to cumplimiento de las bases de la convocatoria.  

   
Halaber, ordenamendu juridikoarekin bat, ba-
tetik, oinarri hauek eta oinarri espezifikoak 
aplikatzean sortzen diren zalantza guztiak eba-
tziko ditu; bestetik, deialdia behar bezala gara-
tzeko beharrezko diren erabakiak hartuko ditu; 

 Asimismo, de acuerdo con el ordenamiento 
jurídico, resolverá todas las dudas que surjan 
en la aplicación de las presentes bases y las ba-
ses específicas, y tomará los acuerdos necesa-
rios para el buen orden en el desarrollo de la 
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eta, azkenik, oinarrietan aurreikusten ez diren 
kasuetarako, behar diren irizpideak ezarriko 
ditu.  

convocatoria, estableciendo los criterios que 
deban adoptarse en relación con los supuestos 
no previstos en ellas.  

   
18.6.– Egoitza.   18.6.– Sede.  
   
Epaimahaiari erreklamazioak elektronikoki 
egingo zaizkio, www.zamudio.eus (e)n eskura-
garri dagoen inprimakia beteta. 

 Las reclamaciones al tribunal se realizarán por 
vía electrónica cumplimentado el formulario 
disponible en www.zamudio.eus. 

   
Halaber, 6 oinarrian , adierazitako udal deitzai-
learen bulegoetara joz bete ahal izango dira, 
edo Administrazio Publikoen Administrazio 
Prozedura Erkideari buruzko urriaren 1eko 
39/2015 Legearen 16.4 artikuluan adierazitako 
edozein bulegotan aurkeztuz.  

 Así mismo, podrán realizarse acudiendo a las 
dependencias del Ayuntamiento convocante, 
indicadas en la base 6, o mediante su presenta-
ción en cualquiera de las dependencias señala-
das en el artículo 16.4 de la Ley 39/2015, de 1 de 
octubre, del Procedimiento Administrativo Co-
mún de las Administraciones Públicas.  

   
Jakinarazpenetarako eta gainerako gorabehe-
retarako, epaimahaiak helbide hau izango du: 
ZAMUDIOKO UDALA (Sabino Arana Goiri plaza, 
1 PK 48170 ZAMUDIO). 

 A efectos de comunicaciones y demás inciden-
cias, el tribunal tendrá su domicilio en AYUN-
TAMIENTO DE ZAMUDIO (Sabino Arana Goiri 
plaza, 1 CP 48170 ZAMUDIO). 

   
18.7.– Zerbitzuagatiko kalte-ordainak.   18.7.– Indemnizaciones por razón de servicio. 
   
Epaimahaikideek kalte-ordainak jasoko dituzte 
beren zerbitzuagatik, bai eta bertaratzeagatik 
ere, arlo honetako indarreko arautegiarekin 
bat etorriz.  

 Quienes formen parte del tribunal percibirán las 
indemnizaciones por razón de servicio que co-
rrespondan, incluidas las de asistencias, de 
acuerdo con la normativa vigente al respecto.  

   
Era berean, epaimahaiari aholkularitza ematen 
dioten pertsonek edo epaimahaiari zaintza edo 
laguntza materialeko lanetan laguntzen diote-
nek kalte-ordainak jasoko dituzte 

 Del mismo modo percibirán las indemnizaciones 
que correspondan, las personas que presten 
asesoramiento al Tribunal o colaboren con él en 
tareas de vigilancia o auxilio material. 

   
19.- Gorabeherak, aurkaratzeak.   19- Incidencias, Impugnaciones.  
   
Epaimahaiak ahalmena izango du agertzen 
diren zalantzak ebazteko eta prozesua behar 
bezala egiteko eta ordena onari eusteko beha-
rrezko erabakiak hartzeko, oinarri hauetan 
ezarrita ez dagoenari dagokionez. Deialdi ho-
nen, dagozkion oinarrien eta honetatik edota 
epaimahaiaren jardunetik sortutako adminis-
trazio-egintza guztien aurka egin ahal izango 
dute interesdunek Administrazio Publikoen 
Administrazio Prozedura Erkidearen urriaren 
1eko 39/2015 Legeak eta Administrazioarekiko 
Auzien Jurisdikzioa Arautzen duen uztailaren 
13ko 29/1998 Legearen 46. artikuluak ezartzen 
dituzten kasuetan eta moduan. 

 El Tribunal quedará facultado para resolver las 
dudas que se presenten y tomar los acuerdos 
necesarios para el buen orden y perfecto desa-
rrollo del proceso en todo lo no previsto en estas 
Bases. La convocatoria, sus Bases y cuantos actos 
administrativos se deriven de ésta y de las actua-
ciones del Tribunal, podrán ser impugnadas por 
las personas interesadas en los casos y en la for-
ma establecida por la Ley 39/2015, de 1 de octu-
bre, del Procedimiento Administrativo Común de 
las Administraciones Públicas y artículo 46 de la 
Ley 29/1998, de 13 de julio, reguladora de la 
Jurisdicción Contencioso-Administrativa. 
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I. ERANSKINA /ANEXO I 

ESKABIDEAK ESKATZEKO FORMULARIOA / FORMULARIO DE SOLICITUD DE INSTANCIAS 

     Garrantzitsua: Datuak jaso aurretik, kontsultatu jarraibide orokorrak.  

Importante: Antes de consignar los datos consulte las instrucciones generales. 

1 - Eskaeraren datuak / Datos de la solicitud 
 

Interesdunaren datuak / Datos de la persona interesada 

IFZ / NIF Izen-deiturak edo sozietatearen izena / Nombre y apellidos o 

razón social 

 

Jaioteguna / Fecha nacimiento                                                                   Sexua / Sexo 

 

Herritartasun nagusia / Nacionalidad principal                                         Jaiotze-udalerria / Localidad de 

nacimiento 

 

Harremanetarako datuak / Datos de contacto 

Telefono mugikorra / Teléfono móvil Posta elektronikoa / Correo elec-
trónico 

 

 

Telefono finkoa / Teléfono fijo Lehentasunezko hizkuntza / Idio-
ma preferente 

 

2 - Jakinarazpenen bidea aukeratzea / Seleccionar medio de notificaciones 
 

Aukera ezazu zein bitarteko erabili behar den eskabide honetatik 
eratortzen diren jakinarazpenak helarazteko / Seleccione el medio 
para la práctica de las notificaciones derivadas de la presente solici-
tud. 

  
Paperean   
/ En papel  

Baliabide Elektroni-
koak / Medios elec-
trónicos 

 

Paperean aukeratuz gero, zehaztu jakinarazpenaren posta-helbidea / En caso de seleccionar “En papel” 
especifique la dirección postal de notificación: 

Eskaera honen ondoriozko jakinarazpenak eta/edo komunika-
zioak honako posta-helbide honetan egingo dira, baldin eta 
ematen den unean ez badago indarrean erakundearen Ahalor-
detzeen Erregistro Elektronikoan inskribatutako ahalorde-
ematerik edota jakinarazpen elektronikorako harpidetza bat, 
udal-egoitza elektronikoaren «Nire harpidetzak» atalean jaso-
ko dena. 

Las notificaciones y/o comunicaciones derivadas de la presente 
solicitud se practicarán en la siguiente dirección postal siempre 
y cuando no exista en el momento de su emisión, vigente un 
otorgamiento de poder inscrito en el Registro Electrónico de 
Apoderamientos de la entidad y/o una suscripción a la notifica-
ción electrónica que constará en el apartado «Mis suscripcio-
nes» de la sede electrónica municipal. 
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Probintzia edo l. historikoa / Provincia o T. histórico Udalerria / Municipio 

 

Kalea / Calle Posta kodea / Código postal Blokea / Bloque 

 

Atari zk. / Nº portal Eskailera / Escalera Solairua / Piso Aldea / Mano Atea / Puerta 

 

3 - Deialdiaren datuak / Datos de la convocatoria 
 

 Txanda / Turno 

 

 Askea / Libre  

 

Egokitzapena behar du? / ¿Requiere adaptación?      BAI/SI      EZ/NO 

 

Egokitzapena behar izanez gero, adierazi jarraian eskatutako egokitzapena eta arrazoia / En el supuesto de requerir 
adaptación indique a continuación adaptación solicitada y motivo: 

 

 

 

 

 

4 - Hizkuntz eskakizun / Perfil lingüístico  
 

Adierazi jarraian egiaztatutako hizkuntza-eskakizuna / Indique a continuación el perfil lingüístico acreditado 

  1. HE / PL1   2. HE / PL2   3. HE / PL3   4. HE / PL4 

 

Beste hizkuntza-eskakizun baterako azterketarik ez badago? Adierazi:/ ¿A falta de examen para otro perfil lingüístico? Indíquelo: 

  1. HE / PL1   2. HE / PL2   3. HE / PL3   4. HE / PL4  
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5 - Aurkezten dudan dokumentazioa/ Documentación que presento  
 

 

 (*) Aurka egiteak esan nahi du Administrazioak EZ dituela elektronikoki biltzen datuak edo 
dokumentuak, eta interesdunak AURKEZTU BEHAR duela dokumentua eskaerarekin batera / La 
oposición supone que la Administración NO recabe electrónicamente los datos o documentos de-
biendo la persona interesada APORTAR el documento junto con la solicitud. 

 

Nortasun Agiri Nazionalean izen-abizenen zehaztasuna egiaz-
tatzeko datuak datuen bitartekaritza-sistemen bidez egiaztatuko 
dira, Administrazio Publikoen Administrazio Prozedura Erkidea-
ren urriaren 1eko 39/2015 Legearen 9.1 artikuluaren arabera. 

La verificación de datos para la comprobación de la exactitud del 
nombre y apellidos que conste en el Documento Nacional de 
Identidad, se realizará mediante los sistemas de intermediación 
de datos conforme al artículo 9.1 de la ley 39/2015, de 1 de octu-
bre, del Procedimiento Administrativo Común de las Administra-

Eskatutako datuak eta dokumentuak / Datos y Documentos exigidos Agiriak ez aurkezteko esku-
bidea /Derecho a no aportar 
Documentos 

 Erakunde honetan emandako 
zerbitzuen datuen ziurtagiria. 

Certificado de datos de servicios prestados en la 
entidad 

Eskabidearekin batera 
dokumentua aurkezten dut / 
Aporto el documento junto 
con la solicitud. 

 Beste administrazio publiko 
batzuetan egindako zerbitzuen 
ziurtagiria  

Certificado de servicios prestados en otras adminis-
traciones públicas  

Eskabidearekin batera 
dokumentua aurkezten dut / 
Aporto el documento junto 
con la solicitud. 

 Erantzukizunpeko adierazpen 
orria  

Declaración responsable  Eskabidearekin batera 
dokumentua aurkezten dut / 
Aporto el documento junto 
con la solicitud. 

 Autoebaluazio-formularioa  Formulario de autoevaluación  Eskabidearekin batera 
dokumentua aurkezten dut / 
Aporto el documento junto 
con la solicitud. 

 Beste baldintza batzuk egiaz-
tatzen dituen ziurtagiria 

Certificado acreditativo de otros requisitos  Eskabidearekin batera 
dokumentua aurkezten dut / 
Aporto el documento junto 
con la solicitud. 

 Desgaitasun-maila egiaztatzen 
duen ziurtagiria 

Certificado acreditativo del grado de discapacidad  Me Opongo / Aurka nago 
(*) 

 

 Oinarri berezietan eskatzen den 
titulazioa 

Titulación exigida en las bases 
específicas 

Zehaztu titulazioa / Especificar Titulación: 

 

-------------------------------------------------------------------------- 

-------------------------------------------------------------------------- 

 

 Me Opongo / Aurka nago 
(*) 

 

 Hizkuntza-eskakizuna egiaztagiria Acreditación del perfil lingüístico  Me Opongo / Aurka nago 
(*) 

 

 Administrazio publikoko eskole-
tan jasotako prestakuntzaren 
ziurtagiria 

Certificado acreditativo de formación recibida en 
escuelas de administración pública 

 Me Opongo / Aurka nago 
(*) 

 

 Gidatzeko baimena Permiso de conducir  Me Opongo / Aurka nago 
(*) 

 

S
in

at
za

ile
 /

 F
ir
m

an
te

: 
Z
A
M

U
D

IO
K
O

 U
D

A
LA

 /
 A

YU
N

TA
M

IE
N

TO
 D

E 
Z
A
M

U
D

IO
  
  
D

at
a:

 2
02

2-
12

-2
3 

15
:0

0:
40

(U
TC

) 
  
 F

ec
ha

: 
23

/1
2/

20
22

 1
5:

00
:4

0 
(U

TC
)

S
in

at
za

ile
 /

 F
ir
m

an
te

: 
IG

O
TZ

 L
O

PE
Z
 T

O
R
R
E 

  
 D

at
a:

 2
02

2-
12

-2
3 

15
:0

2:
06

(U
TC

) 
  
 F

ec
ha

: 
23

/1
2/

20
22

 1
5:

02
:0

6 
(U

TC
)

D
ok

um
en

tu
 h

on
en

 p
ap

er
ez

ko
 k

op
ia

 in
pr

im
at

ua
 k

op
ia

 k
au

to
tu

tz
at

 h
ar

tu
ko

 d
a.

 /
 L

a 
im

pr
es

ió
n 

en
 p

ap
el

 d
e 

es
te

 d
oc

um
en

to
 t

en
dr

á 
la

 c
on

si
de

ra
ci

ón
 d

e 
co

pi
a 

au
té

nt
ic

a.
Eg

ia
zt

ap
en

 K
od

ea
 /

 C
ód

ig
o 

de
 V

er
ifi

ca
ci

ón
 {

52
2e

51
93

-1
12

e-
4d

e2
-a

9d
7-

4f
d2

d7
3b

95
29

} 
El

ek
tr

on
ik

ok
i s

in
at

ut
ak

o 
do

ku
m

en
tu

a 
/ 

D
oc

um
en

to
 f
ir
m

ad
o 

el
ec

tr
ón

ic
am

en
te

.



cv
e:

 B
O

B-
20

22
k2

48
-(I

I-6
32

0)

BOLETÍN OFICIAL DE BIZKAIA BOB
Viernes, 30 de diciembre de 2022Núm. 248 Pág. 34

 
 

ciones Públicas. 

 

Datu pertsonalen tratamendua legitimatuta dago interes publi-
koaren alde edo [organo kudeatzaileari] emandako botere publi-
koak erabiliz egindako eginkizun bat betetzean, Europako Par-
lamentuaren eta Kontseiluaren 2016ko apirilaren 27ko 2016/679 
(EB) Erregelamenduaren 6.1 e) artikuluan eta legeria aplika-
garrian aurreikusitako baldintzetan. 

El tratamiento de los datos de carácter personal queda legitima-
do en el cumplimiento de una misión realizada en interés público 
o en el ejercicio de poderes públicos conferidos a [órgano gestor], 
en los términos previstos en el artículo 6.1 e) del Reglamento (UE) 
2016/679 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de abril de 
2016 y legislación aplicable 

 

Behean izenpetzen duenak eskabide honetan aipaturiko hau-
taketa saioetan eskuhartzea eskatzen du eta aitortzen du be-
netakoak direla berton adierazitako datuak eta badituela funtzio 
publikoan sartzeko eskatzen diren baldintzak, bereziki gorago 
ezarritako deialdiari dagozkionak, bide batez eskabide honetan 
agertzen diren datu guztiak agiri bidez egiaztatzeko hitza ema-
nez. 

La persona abajo firmante solicita ser admitida a las pruebas 
selectivas a que se refiere la presente instancia y declara bajo su 
responsabilidad que son ciertos los datos consignados en ella y 
que reúne las condiciones exigidas para el ingreso en la Función 
Pública y las especialmente señaladas en la convocatoria ante-
riormente citada, comprometiéndose a probar documentalmente 
todos los datos que figuran en esta solicitud 

 

(Tokia/Lugar)                          (Urtea / Año)                                           (Hilabetea / Mes)                                                   
(Eguna / Dia)        

 

 

Sinadura / Firma                                        

 

 

 

 

 Datu pertsonalen tratamenduari buruzko oinarrizko informazi-
oa: 2016/679 (EB) Erregelamendua. Arduraduna: Zamudioko 
Udala, Sabino Arana Goiri plaza, 1 PK: 48170 ZAMUDIO. Teléfo-
no: 944060990/944030622- udala@zamudio.eus IFK: P4811000A. 
Helburua: Hautaketa-prozesuaren kudeaketa. Hartzaileak. Esku-
bideak: Interesdunak eskubidea du bere datuak eskuratzeko, 
zuzentzeko, ezabatzeko eta tratamendua mugatzeko edo uka-
tzeko. Horretarako, idatzizko jakinarazpen bat bidali behar du 
toki-erakundearen helbidera, nortasuna egiaztatzen duen agiri 
bat erantsiz edo Korporazioaren egoitza elektronikoan eskura-
garri dagoen izapide elektronikoa hasiz. Informazio gehiago 
nahi izanez gero: 
www.zamudio.eus 
 

Información básica de tratamiento de datos personales: 
Reglamento (UE) 2016/679. Responsable: Ayuntamiento de 
Zamudio, Sabino Arana Goiri plaza, 1 CP: 48170 ZAMUDIO. 
Teléfono: 944060990/944030622- udala@zamudio.eus CIF: 
P4811000A. Finalidad: Gestión del proceso selectivo. Desti-
natarios. Derechos: La persona interesada tiene derecho de 
acceso, rectificación, supresión de sus datos, y la limitación u 
oposición a su tratamiento mediante el envío de una comu-
nicación escrita a la dirección de la entidad local incluyendo 
un documento acreditativo de su identidad o iniciando el 
trámite electrónico disponible en la sede electrónica de la 
Corporación. Para más información: www.zamudio.eus 
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JARRAIBIDE OROKORRAK 

 

a) Ale guztietan datuak argi irakur daitezkeela 
ziurtatu. 

b) Ez ezazu orririk tolestu eta zuzenketa, hobekuntza 
edo ezabaketarik egin.  

c) Interesduna hautaketa-prozesuan onartua izateak 
prozesuan eskainitako plaza guztietan parte hartzea 
eragingo du, plaza bakoitzari ezarritako hizkuntz 
eskakizuna eta eskakizuna nahitaezkoa den edo ez 
alde batera utzita, oinarri arautzaileetan 
ezarritakoaren arabera.  

d) Inprimakia izenpetu egin behar duzu.  
 

INTERESATUARENTZAKO JARRAIBIDEAK 

 

a) Oinarri espezifikoek eskatzen dituzten baldintzak 
egiaztatzen dituzten dokumentuak aurkeztu 
beharko dira (emandako eskola-orduak, etab.). 

b) Desgaitasuna duten pertsonen txandan parte 
hartuko duten hautagaiek ez dute inolako 
ziurtagiririk aurkeztu behar, baldin eta Bizkaiko 
Foru Aldundiak desgaitasuna aitortua badie. Zer 
txandatan parte hartzen duten besterik ez dute 
adierazi behar, eta, horretarako, erakundeak datua 
kontsultatuko du. BFAk ez badio desgaitasuna 
aitortu, interesdunak duen desgaitasuna 
egiaztatzeko dokumentazioa aurkeztu beharko du.  

c) Merezimenduak horretarako beren-beregi 
prestatutako ereduan aurkeztu behar dira 
(«Autobalorazio orria»)   

 

INSTRUCCIONES GENERALES 

 

a) Asegúrese de que los datos resultan claramente 
legibles en todos los ejemplares.  

b) Evite doblar el papel y realizar correcciones, 
enmiendas o tachaduras.  

c) La admisión en el proceso selectivo de la persona 
interesada implica su participación en él para todas 
las plazas ofertadas, con independencia del perfil 
lingüístico asignado a las mismas y de su carácter 
preceptivo o no preceptivo, de conformidad con las 
bases rectoras.  

d) No olvide firmar el impreso.  
 

INSTRUCCIONES PARA LA PERSONA INTERESADA 

 

a) Se deberán aportar aquellos documentos que 
acrediten los requisitos exigidos por las bases 
específicas (clases   impartidas, etc.).  

b) Los y las aspirantes que participen por el turno de 
personas con discapacidad que hayan sido 
declaradas por la Diputación Foral de Bizkaia no 
deberán aportar nada, simplemente indicar el turno 
por el que participa, la entidad consultará el dato. 
Las personas a quienes no se les haya reconocido 
esta condición la DFB, deberán aportar la 
documentación acreditativa.  

c) Los méritos se alegan en el modelo específico 
(«Formulario de Autovaloración»).  
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II. ERANSKINA /ANEXO II 

ERANTZUKIZUNPEKO ADIERAZPENA / DECLARACIÓN RESPONSABLE 
 

Norberaren datuak / Datos personales   
 

IFZ / NIF                                     Izen-deiturak edo sozietatearen izena / Nombre y apellidos o ra-

zón social 

 

 

 

 

Eskabide honetan aipatzen den hautaketa-prozesuan onartua 
izatea eskatzen dut, eta ADIERAZTEN DUT 

Solicito ser admitida al proceso selectivo a que se refiere la pre-
sente instancia y DECLARO 

 

 

 

 

 

(Tokia/Lugar)                           (Urtea / Año)                                           (Hilabetea / Mes)                                                   
(Eguna / Dia)        

 

 

Sinadura / Firma                                        

 

 

 

 

Eskabidean jasotako datuak egiazkoak direla / Que son ciertos los datos consignados en la solicitud 

Hautaketa-prozesuaren oinarrietan eskatzen diren betekizunak eta baldintzak betetzen ditudala. / Que reúno los requisitos y 
condiciones exigidos en las Bases del proceso selectivo 

Auto-balorazioaren datuak egiazkoak direla / Que son ciertos los datos de la Autovaloración 

Alegatutako merezimenduak erantsitako dokumentazioarekin egiaztatuta daudela. / Que los méritos alegados se encuentran 
acreditados con la documentación que se adjunta 
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Datu pertsonalen tratamenduari buruzko oinarrizko in-
formazioa: 2016/679 (EB) Erregelamendua. Arduraduna: 
Zamudioko Udala, Sabino Arana Goiri plaza, 1 PK: 48170 
ZAMUDIO. Teléfono: 944060990/944030622- uda-
la@zamudio.eus IFK: P4811000A. Helburua: Hautaketa-
prozesuaren kudeaketa. Hartzaileak: Aldizkari Ofiziala, 
udal-taulak eta -webguneak, gaian eskumena duten beste 
administrazio publiko batzuk, Epaitegiak eta Auzitegiak. 
Eskubideak: Interesdunak eskubidea du bere datuak esku-
ratzeko, zuzentzeko, ezabatzeko eta tratamendua muga-
tzeko edo ukatzeko. Horretarako, idatzizko jakinarazpen 
bat bidali behar du Zamudioko Udalaren helbidera, norta-
suna egiaztatzen duen agiri bat erantsiz edo Korporazioa-
ren egoitza elektronikoan eskuragarri dagoen izapide 
elektronikoa hasiz. Informazio gehiago nahi izanez ge-
ro:www.zamudio.eus 
 
 

Información básica de tratamiento de datos personales: 
Reglamento (UE) 2016/679. Responsable: Ayuntamiento de 
Zamudio, Sabino Arana Goiri plaza, 1 CP: 48170 ZAMUDIO. 
Teléfono: 944060990/944030622- udala@zamudio.eus CIF: 
P4811000A. Finalidad: Gestión del proceso selectivo. Desti-
natarios: Boletín Oficial, tablones y webs municipales, 
Otras Administraciones Públicas con competencia en la 
materia, Juzgados y Tribunales. Derechos: La persona 
interesada tiene derecho de acceso, rectificación, supre-
sión de sus datos, y la limitación u oposición a su trata-
miento mediante el envío de una comunicación escrita a la 
dirección del Ayuntamiento de Zamudio incluyendo un 
documento acreditativo de su identidad o iniciando el 
trámite electrónico disponible en la sede electrónica de la 
Corporación. Para más información: www.zamudio.eus 
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